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A világhirö kerékpár. 
Főképvise lő Magyarország részére : 7660 

F o d o r K á r o l y é s T á r s a , B u d a p e s t , 
V . , E r z s é b e t - t é r 17. 

P o p é M f g . Co . , g y á r o s o k , H a r t f o r d , C o n n . 

„A világ legjobb sámfája" 
F Ö L D V Á R Y I M R E 
férfi divat és fehérnemű . . 

raktárában. p á r j a 
Bndspest, IV., Koronaher-
czeg-utcza 11. sz. és VIII., 

Kerepesi-út 9. 7719 
Férfi ingek, Jager - áruk, 
vadász és sport-ezikkek dús 

választékban kaphatók. 
K e i t y ü k é s N y a k k e n d ő k 

KIRÁLYNŐ ARCZGRÉME. 
legjobbnak ismert arczsze'pitö a világon. 

Ezen arccréme a legrövidebb idö 
alatt eltávolít az arczról minden 
bórtisztátlanságot, n. m. *zept£, 
pötsenes, mitesser stb. s azt 
hófehérre és üdévé teszi. Teljesen 
Ártalmatlan. Egy tégely 70 kr., 
király nö-ereme szappan 1 drb 
BO kr. — Királynő-hölgypor 
fehér, rózsa és créme színben 
1 doboz 70 krajezár. Szétkfll-
7721 dési főraktár: 

Temesváry József 
Angyal-gyógyszertára 

Zombor, Jókai-tér 2. 
Budapesten Török József gyógy 
szertárában, K irály-ntcza l í . sz. 

J Ú J ^ T T O J í i ^ 

SMMKWf 

7505 

A NAGY KRACH! 
N e w - Y o r k és L o n d o n az európai szárazföldet sem 

Kímélték meg s egy nagy ezüstárugyár indíttatva érezte 
maflát egész készletét — a munkadíj csekély megtérítése 
mellett — elajándékozni. E n vagyok felhatalmazva ezen 
megbízást eszközölni. E n tehát minden embernek adom 
az alant felsorolt tárgyakat pusztán 6 f r t 6 0 k r . meg-
térítése mellett és pedig: 

6 drb legfin. aas ta lkes t val.ang. pengével 
6 « amer. szab. ezüs t v i l l á t egy drbboL 
6 • • • • evőkanalat, 

• • ' • kávékanalat, 
• « « • l e v e s m e r ő k u a l 
• « « « tej merőkanalat 
« « « < tojástartót, 
• angol Vlotor latá lozát , 
• pompás asztal l -gyertyatartót , 
• teaszürőt , 
• legfinomabb cznkorszórót, 

e 4 4 drb ö s sze sen csak 6 frt 60 kr. 
A fenti 4 4 tárgy ezelőtt 40 frtba 

került és most ezen minimális árért, 6 
f o r i n t 6 0 k r a j o z á r é r t kapható. Az 
amerikai szab. ezüst egy teljesen fehér 
fém, mely ezüst szinét 25 éven át meg­
tartja, miért is jótállás vállaltatik. Leg­
jobb bizonyítékául, hogy ezen hirdetés 

'nem s z é l h á m o s s á g ~^Q| 
ezennel nyilvánosan kötelezem magamat arra, hogy ha az 
áru nem felel meg, kifogás nélkül visszaszármaztatom a pénzt 
Senki se mulaszsza el a kedvező alkalmat, ezen remek gar­

nitúrát megszerezni, a mely különösen ajánlatos 
h á z a s s á g i é s a l k a l m i a j á n d é k u l é s j o b b h á z t a r t á ­

s o k r é s z é r e . 7749 

Kapható csak BIRSdBERG A.-nál 
az egyesült amerikai szabad, ezüstáruk gyár 

főképviselőségénól, 
Bécs, II., Rembrandstrasse 19/7. Telefon 7114. 
Szétküldés a vidékre utánvéttel, vagy az összeg 
elóleges Beküldése mellett. — Tlsz t i tó -por 
hozzá 10 kr. Csupán az It t l á t h a t ó véd-

jejfyiryel va lód i . (Egészségi érc.) 
Kivonat az e l i s m e r ő l e v e l e k b ő l : 

Becses evőeszközküldeményét megkaptam, 
melylyel nagyon meg vagyok elégedve és kérem 
még egy olyan garnitúrát, 14 drb. amerik. szab. 
ezüstból utánv. küldeni. 

Bozovics, Kr.Szörénym. 18/7. 896. 
Keresz tes S. főszolgabíró. 

<Az elsó küldeménynyel nagyon meg vagyok elégedve, kérek még 
egy garnitúrát. 

Kalocsa. Majorosy János , kanonok. 
*A küldeményt vettem, nagyon meg vagyok elégedve, kérek még 

egy küldeményt 6 frt 60 krért. 
Kolozsvár. Bánffy báró ó excell. 

E l s ő o s . é s k i r . o s z t r á k - m a g y a r k i z á r ó l a g s z a k . 

OMLÓ KZ AT-FESTÉK-GYÁR 
IvTonsteiiier Károly Bécs, IIL, Haiiptstrasso 120. (8*át 

n^" Az arany éremmel kitüntetve. 

Föherczegi és berezegi uradalmak, cs. és kir. katonai intézöségek, vasutak, 
ipari-bánya, és gyári társulatok, épitési vállalatok, építőmesterek, ngyszintén 
gyári és ingatlan tulajdonosok szállítója. E homlokzat-festt kek, melyek mészben 
feloldhatók, száraz állapotban poralakban és 40 különböző mintában kilónkint 
16 krtól felfelé szállíttatnak, és a mi a festék szűrtisztaságát illeti, azonos az 
olajfestékkel. — VT Mintakártya, úgyszintén használati uta­
sítás kívánatra ingyen és bérmentve küldetik.~9* 7645 

Soha nem remélt jó érzet! 

Nyári gummiczipők. 
Párja barnában vagy feketében 
1 (rt 60 kr. A lábtalp hossz-
mértéke teljesen elegendő. Után­

vétellel küldi 7796 

F . X A 8 K E 
Prága, Pofié 41. 

emelésére, tökéletesítésére és fentartására legkitűnőbb, tel-
jeson ártalmatlan, vegytiszta és zsírmentes készítmény az 

I R É N - C R É M E 
hírneves, az elegáns hölgyek által használt arozeréme, 
rövid idő alatt ifjitja és szépíti az arozot, eltávolít az arcz-
ból szeplöt, májfoltot, pörsenést, borátkát (mitesser) és 
minden más bfirbajt. Irén-szappan az Irén-pouderrel 

használva, hatása meglepő. 
E g y t é g e l y I r é n - o r é m e 5 0 k r . , í r é n - h ö l g y p o r 

6 0 k r . , I r é n - s z a p p a n 4 0 k r . — Megrendelhető 

B e n k o v i c h Mihály 
g y ó g y s z e r t á r á b ó l 7705 

Nagybecskerek, Melencei-utcza. 

PARFÜMER1E LOHSE 

l A c V í fcWcYvfcTv 
a legpompásabb ibolyaillat, hasonló a frissen leszakasztott 
ibolyáéhoz: i l l a t s z e r — s z a p p a n — a r e z p o r — p i p e r e - v i z 

7498 b r i l l a n t i n e — i l l a t p á r n á k . 

Gustav Lohse, 45/46 Jlgeratrasse 45/46 
kir. udvar i axállitó. 

Kapható valamennyi ülatszerészet-, díszműáru, gyógyfüszerészet-
é s gyógyszertárban, valamint minden fodrászQzletben Ausztria-

Magyarországon. 

Üdvös tanács. 
>él, rekedtségnél, a torok és légzési szei 
ködési zavarainál E g g e r biztos hatású 

MELLPASZTILLÁI 
veendők. (1 doboz 50 kr. és 1 frt Próbadoboz 25 kr.) 
A gyomor rendetlen működésénél radikális hatásúnak 

bizonyultak 7230 

Egger Szóda-Pasztillái 
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden gyógyszer­

tárban. — Fő- és szétküldési raktár Magyarországon: 

I Jádor'-gyógyszertár Budapest, Váczi-körut 17. sz. 

.WoTTiTz-
/MANFRÉD 

Államilag kedvezményezett gőzerőre berendezett első magyar 

Torony-óra-gyár ™5 
M á y e r K á r o l y L . u t ó d a M t t l l e r J á n o s Budapest VIT., 
Kazinezy-utcza 3. sz.— Képes árjegyzéke* ingyen és bérmentve 

REPRODUKALO-nUINTEZET 
PHOTO-CZÍNKOQRA FIA 

DÍRECTANGOL- RE NI DÓZER 

MII. Bez. Josefstádterstrasse 481 BECS 
W.BUDAPE51 

Ufyí AKACZFA-UTCZA ^ - ^ 

mssmm 

50 
Több mint 

év óta sikerrel használtatik! 
Az 

Eszeli Spitzer Kenőcs 
é s az 

Valódi minőségben csakis 
m i n t eddig, ezentúl is VÉDJEGY. 7709 

Eszéken, fe l sőváros . 
D I E N E S G. J.-féle 

gyógyszer tárban 
készül és megrendelhető . — S z e p l ő k e t é s m á j -
f o l t o k a t va lamint az összes b ő r t i s z t á t l a n s a g o -

k a t biztosan eltávolít . 
35 kr. 
40 kr. 

- _ 50 kr. 
1 tégely kézpaszta ... . „ — — .— , , £ • ' 
1 doboz valódi Lyoni rizspor 3 színben 50 kr. es l 

1 tégely valódi Spitzer kenőcs... 
1 üveg valódi Spitzer mosdóviz . 
I darab valódi Salvator szappan 

• * " F i g y e l m e z t e t é s . Csak akkor valódi, ha a 
fenti törvényi leg beiktatott v é d j e g r y & y e l e l v a n ' 
nak látva és kéretik a t. közönség csakis D * 6 " 6 * " 
f é l e eszéki kenőcsöt és szappant kérni és elfogadni' 

F ő r a k t á r B u d a p e s t e n : 
TÖRÖK JÓZSEF Árnál 

K i r á l y - u t c z a 12. 

A Franklin-Társulat nyomdája, (Budapesten IV., Egyetem-utcza 4.) 

26. SZÁM. 1898. BUDAPEST, JÚNIUS 26. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek • VASÁRNAPI ÚJSAG és / egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt 1 félévre — 6 t Csupán a VASÁRNAPI DJSÁO { ^^Jm f *" Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK { °*" i m 
lieievre — » « | felévre — 

5 . — 
2.RO 

SZÖGYÉNY-MARICH LÁSZLÓ EZÜST-MENYEGZŐJE. 

S
ZŰK CSALÁDI KÖRBEN, de a legteljesebb házi 
boldogság egész melegétől áthatott öröm­
ünnepet ült Szögyény-Marich László és 

neje, Geramb Mária bárónő e hó 14-én, egybe­
kelésük 25-ik évfordulóján. Ezüst-menyegzővel 
ünnepelték meg azt a szövetséget, melyet elei­
től fogva oly példás szeretet és zavartalan bol­
dogság jellemez. 

Szögyény-Marich László ez idő szerint mo-

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
megbatározott viteldíj ig csatolandó. 

narkhiánk nagykövete a német császári udvar­
nál s igy családjával együtt rendesen Berlinben 
lakik; házasságának most lefolyt örömünnepét 
azonban nem a fényes német fővárosban, ha­
nem itthon tartotta meg fehérmegyei ősi birto­
kán, a kis Csór helységet díszítő kastélyában, 
hol külföldön tartózkodása óta csak pihenés 
végett szokott megfordulni koronként. Családi 
ünnepélyét a nagyvilág zajától távol tartotta 
meg, de az iránta való nagy érdeklődés elől 
nem vonulhatott el. Az uralkodói palotáktól a 
szalmafödelű kunyhókig igen sok helyről érkez­

tek üdvözlések és szerencsekivánatok a csóri 
örömünnepre. 

S ezt igen természetesnek kell találnunk, ha 
Szögyény-Marich László eddigi életén és pálya­
futásán végigtekintünk. Olyan régi előkelő nemes 
családból származván, mely a XlV-ik század óta 
nagy számmal adott kiváló szereplőket a magyar 
köz- és politikai életnek, már öröklött hagyo­
mányainál fogva is nagyobb föladatok teljesí­
tésére kellett vállalkoznia. Ehhez járult, hogy 
a Gondviseléstől nyert kiváló tehetségeit és 
személyes tulajdonait olyan apa vezetése alatt 

SZÖGYÉNY-MARICH LÁSZLÓ NEJÉVEL ÉS LEÁNYAIVAL A CSÓRI PARKBAN. Erdélyi fényképe. 
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A CSÓRI KASTÉLY KAPÚJA. Erdélyi lényképe. 

művelte ki, mint néhai idó'sb Szögyény-Marich 
László, ki 85 évre terjedt életéből mintegy 
60 évet a legmagasabb állásokban, mint ma­
gyar alkanczellár, a főrendiház elnöke, majd 
országbíró, a közügyeknek szentelt. Már a 
magyar királyi udvari kanczellária tanácsosa 
volt Bécsben, mikor fia, László, 1840 novem­
ber 12-ikén született. A fokról-fokra emel­
kedő s a hazai közügyekre mind nagyobb ha­
tású atyának állandóan az udvar közelében 
való tartózkodása miatt Bécsben nevelkedett s 
ott végezte jog- és államtudományi tanul­
mányait is az ifjabb László, ki aztán haza 
jővén, már 21 éves korában Fehérmegye al­
jegyzője, két évvel későbben pedig a pesti kir. 
ítélőtáblánál joggyakornok lett. 1864-ben barát­
jával, Kállay Béni mostani közös pénzügy­
miniszterrel beutazta nyugati Európa legna­
gyobb részét s hazatérte után, 1865-ben 
Fehérmegyében .szolgabiróvá, majd pedig me­
gyei főjegyzővé választották; de hivatalosko-
dását csak 1869-ig folytatta, mert ekkor a 
bodajki kerület országgyűlési képviselőjévé vá­
lasztotta. 

Parlamenti pályáját a Deák-pártban kezdte 
s nagy műveltségével, mérsékelt politikai néze­
teivel és igen megnyerő modorával csakhamar 
népszerűvé lett az ellenzéki pártok köreiben 
is. Még ez évben beválasztották a közös ügyek 
tárgyalására kiküldött bizottságba, melyben mint 
a külügyi albizottság előadója működött. Itt j 
azzal adta első jelét önálló fölfogásának s előre 
látásának, hogy gr. Andrássy Gyula álláspont­
jához csatlakozva, a leghatározottabban elle­
nezte azt az irányzatot, mely az 1870—71-iki 
német-franczia háborúban a francziák támo­
gatása felé hajlott. Ö a semlegesség mellett volt 
s a következés teljesen igazolta Szögyény föl­
fogásának helyességét. Az azutáni négy ország­
gyűlésen is, melyekre mindig a bodajki választó 
kerület küldte föl, a képviselőház legfontosabb 
bizottságaiban, úgy szintén a delegácziókban 
is mint a pénzügyi és külügyi tárczák előadója 
tevékenyen és kiváló szakértelemmel működött. 

Midőn Kállay Béni 1882-ben közös pénzügy­
miniszterré lett, Szögyény az ő helyére, a cs. és 
kir. ház s a külügyek minisztériumának osz­
tályfőnöki állására hivatott meg, a mely állásá­
ban, előbb mint másod, majd mint első osztály­
főnök csakhamar kitűnt, hogy nemcsak jeles 
politikus, hanem elsőrendű államférfiúi tehet­
ség, ki ez állásában a külügyminiszternek mint­

egy alteregója volt. Midőn Ő Felsége fontos 
politikai kérdésekkel kapcsolatos utazásokat tett, 
kíséretében igen gyakran ott volt Szögyény 
mint első osztályfőnök, a kinek a diplomácziai 
fontos tanácskozásokban a külügyi miniszter 
mellett nevezetes szerepe volt, többek közt 
királyunknak 1889. évi berlini látogatása alkal­
mával is. 

1890-ben Szögyény Ő Felsége személye mel­
letti miniszterré neveztetett ki. E fontos bizalmi 
állásban azonban csak két évig maradt, mert 
1892-ben, mikor gróf Széchenyi Imre vissza­
vonulása miatt a monarkhia berlini nagyköveti 
állása megüresedett, ennek betöltésével Szö­
gyény-Marich László bízatott meg, véletlenül 
épen a születése napján, november 12-ikén. 
Ez a kijelölés nemcsak királyunk 0 Felsége 
akaratával, hanem II. Vilmos német császár 
óhajtásával is találkozott. S nem is csalatkoz­
tak benne, mert ő nagyköveti működését úgy 
folytatja, hogy a két nagyhatalom közötti 
barátságos viszonyok megszilárdításában nem 
csekély része és érdeme van. Ebbeli érdemeit 
a múlt őszszel Budapesten tett látogatása után 
a Fekete-sas-rend adományozásával ismerte 
el Vilmos császár, kivel Szögyény, főleg néhai 
Rudolf trónörökös útján, már régebben bizal­
mas ismeretségbe jutott, mely ismeretség, mi­
óta az új nagykövet Berlinbe költözött, mond­
hatni, benső barátsággá emelkedett. Erre vo­
natkozólag több érdekes följegyzést találunk 
dr. Wohl Lajos hazánkfiának a «Vilmos csá­
szár és udvara* czímű, Berlinben megjelenő 
díszműben Szögyény-Marichról írt czikkében, 
melyből átveszszük a következő jellemzőbb 
részleteket. 

Szögyény-Marich László Rudolf trónörökös­
nek bizalmas embere és meghitt barátja volt. 
Mint a külügyminisztérium osztályfőnöke, hiva­
talosan is gyakran érintkezett a megboldogult 
trónörökössel, de a baráti viszony köztük jórészt 
a magánérintkezés folyamán fejlődött. Rudolf­
nak hatalmas impresszionista természete, mely 
oly sokszor kitört a konvenczionális korlátok 
közül, nyilvánulást keresve, hozzá simult a Szö­
gyény-Marich nyugodt, nyilt és keresetlen egyé­
niségéhez, a ki őszintén csodálta a trónörökös 
lángeszét, de egyszersmind mérséklőleg is tudott 
hatni lobbanékonyságára. 

Ez a befolyás akkor erősödött meg, a midőn 
Rudolf trónörökös és az akkori Vilmos herczeg 
oly szoros baráti viszonyt kötött egymással. 

Szögyény-Marich László ez időben legköze­
lebb állott a két fejedelmi ifjúhoz, s hogy Rudolf 
trónörökös elhunyt, Vilmos császár a meghalt 

közös barát iránt érzett szeretetét mintegy fok-, 
tatja Szögyény-Marich iránt tanúsított barát­
ságában. A császár egyenes kívánságára történt 
hogy Széchenyi Imre gróf visszavonulása után 
Szögyényt nevezték ki berlini nagykövetté g a 
mióta Szögyény-Marich Berlinben van, újabb 
meg újabb nyilvánulásai láthatók a bizalmas 
baráti viszonynak, a mely a császár és császárné 
s a nagykövet és családja közt fönnáll. 

A berlini népben először Andrássy Gyula 
gróf daliás alakja és Bismarckkal való barát­
sága ébresztette fel a magyarok iránt való jó 
indulatot, a mely az utóbbi időben nagy mér­
tékben megerősödött. Vilmos császár, a hol 
csak alkalma nyílik, az ő sajátos őszinteségével 
nyilvánítja jóakaratát Magyarország és a ma­
gyar nemzet iránt. Ez érzelmek ébresztése és 
gondozása főleg Szögyény-Marich Lászlónak 
köszönhető. 

Csak néhány apróságot akarok elmondani 
melyek alkalmasak arra, hogy a császár és a 
nagykövet közti bizalmas viszonyt megvilá­
gítsák. 

A császár korán kel s télen-nyáron kilencz óra 
tájban sétakocsizást tesz, rendszerint a császár­
néval. Nem egyszer törtónt, hogy a császár 
vagy menőben, vagy visszatérőben az osztrák­
magyar nagykövetség elé hajtatott, fölverte a 
későn kelő kapust s a még álmos szolgákat és 
nevetve jelent meg az épen reggeliző nagy­
követnél. Sőt, ha el lehet hinni, a mit a sutto­
gok beszélnek, egyszer állítólag megtörtént, 
hogy a császár ő felsége az ágyból verte föl a 
nagykövetet. 

A császár Szögyény-Marich Lászlóval való 
érintkezéseiben egyáltalán figyelmen kívül 
hagyja az etikettszerű szabályokat. Fesztelen 
látogatásainál gyakran megesik, hogy egy-két̂  
órahosszat is eldiskurál a nagykövettel jó 
palaczk bor mellett. Ilyenkor rendesen a nagy­
követnek a földszinten lévő dolgozó-szobájában 
mulatnak, beszélgetve a napi kérdésekről. S 
mivel aztán sokszor megtörténik, hogy a csá­
szár látogatása összeesik azzal az idővel, a 
mikor a nagykövet kihallgatást ád, már több­
ször megesett, hogy az audiencziára jelent­
kező a szolgálattevő magyar huszártól ilyen 
ékes németségű elutasítást kapott: — uNiksz 
mőglik! Majesztét Kajzer drinnen!» (Nem lehet, 
a felséges császár van bent.) 

Ünnepies alkalommal, nagyobbszerű ebédhez 
a császár bejelenteti magát a nagykövetnél, de 
ez is úgyszólván csak az utolsó órában történik, 
úgy, hogy a nagykövetnek különben fényes 
háztartása sokszor kizökken a rendes kerék­
vágásból. A nagyobb ünnepségeknél, melyeket 
rendesen a Moltke-útczai palota első emeletén 
tartanak, a császár Szőgyénynét, a nagykövet 
pedig a császárnét vezeti az asztalhoz. Az ebéd­
nél rendesen a berlini czigány, Vörös Miska 
szokott játszani csaknem kivétel nélkül magyar 
dalokat, s gyakran Vilmos császár maga rendeli 
el, hogy mit húzzon. Beszélik, hogy egyszer oda 
intette magához a primást és súgva mondott 
neki valamit, mire Miska amúgy czigányosan 
meglesz-t intett a fejével. Azután lassan, bána­
tosan húzni kezdte a Maros vize folyik csende­
sen . . . dallamát, Rudolf trónörökös kedvencz 
nótáját, a melyet a megboldogult királyfi tizen­
két évvel ezelőtt húzatott Berkes bandájával 
az akkor még Vilmos herczegnek budapesti 
látogatásakor. 

Igen érdekes a következő apróság is. 
A császár elutazni készült Berlinből. A seta-

kocsizásról visszatérve, bement néhány perezre 
az osztrák-magyar nagykövetséghez. Azonban, 
mint rendesen, belemelegedett a beszélgetésbe 
s egyszerre egész ijedten nézte az óráját s io -
kiáltott: .(Elkéstem! Kérem, kössék össze a 
telefont a palotával, hadd búcsúzzam el leg­
alább igy a császárnétól'). Kívánságát te^" 
szetesen'rögtön teljesítették s a császár odaau 
a telefonhoz és beszélgetett a feleségével. Hog} 
a császárné mit felelt a távoli búcsúszavakra, 
arról nem szól a krónika; a császár arcz 
azonban elárulta, hogy a dolog nem ment ege­
szén simán. Lehet, hogy a császár a futólag 
felhőt akarta elűzni arczárói, a midőn moso­
lyogva fordult a nagykövethez : «Ezt teha i 
végeztem ! No, most diskurálhatunk még nena . 
pillanatig, a mit a telefon révén nyert,el"'r i 
De rövid néhány perez múlva vágtató u d V _ 
fogat állt meg a nagykövetség előtt. A 
számé érkezett bájos pongyolában, herme 

SZÁM. 1 8 9 8 ^ 5 ^ ^ 0 1 ^ x 1 8 . J^ÁKNAPI ÜJSÁG. 447 
l bélelt hosszú köpenybe burkolva. A lépcsőn 

,ne- m qynsvény-Marichné fogadta, s a csá-
császár és nagykövet 

szólt: ('Bocsánatot 

lesiető Szögyény-
szárné mosolyogva, 
üdvözletére tréfásan W 
kérek Ausztria-Magyarországtól, hogy reggeli 
t lettben teszem nála tiszteletemet; de hát 
' csak nem engedhetem búcsú nélkül elutazni 

az uramat!» 
Ez az eset is érdekesen jellemzi azt a bizal­

mas viszonyt, a melyben a császár él Szögyény-
Marich Lászlóval és családjával. 

Szögyény-Marich László 1873 június 14-én 
kelt egybe Geramb Mária bárónővel. A Geramb 
család hollandi eredetű s kétszáz évvel ezelőtt 
J e r t indigenátust Magyarországon. Csak végig 
kell olvasni egy berlini saison személyi híreit 
és társadalmi mozzanatait, mindenütt legelői 
találhatni a nagykövet feleségét. A Moltke-
útczai palota a legelőkelőbb társadalmi gyülő-
helylyé lett. A nagykövet fogadó estéi Berlin 
legfényesebb társadalmi eseményei közé tar­
toznak. A politika, irodalom és művészet kitű­
nőségei kót-hetenként találkoznak a Moltke-
útczai palotában, a hol a háziasszonyon kivűl 
három gyönyörű leánya, Kamilla, Mariska és 
Ilona fogadják a vendégeket magyar szeretetre­
méltósággal, magyaros vendégszeretettel. 

SZARVAS GÁBOR EMLÉKEZETE. 
(Fölolvasta a szerző Szarvas Gábor szobrának lelep­

lezési ünnepén, Adán, 1898. június 19-én.) 

Csodás erő, mely lenn a millióknak 
Mély rétegében szülsz nagyságokat; 
Kipótolod, melyek fönn korhadoznak, 
A nemzet fáján sínlő ágakat; 
Te szent varázs, az Örökkévalónak 
Lehellete, melyből új lét fakad: 
Te küldted őt a mélyből a magasba, 
Hogy lelke dús virágit osztogassa. 

Ideje volt! A magyar szó ügyének 
Apostolára mennyi munka várt! 
Az ősi nyelv törvényin tort ül ének, 
Fattyúhajtás belepte a határt, 
Nó'ttén a sok idegen csemetének 
A magyar lélek vallott egyre kárt, 
Vetési közt vígan virult a dudva — 
S mi a vetés ? Mi a konkoly ? Ki tudta ? ! 

0 megtanított. Milyen leczke volt a ! 
Nem szó áradt ki ajkiról, de tűz. 
Igéit a nemzet lelkébe oltva, 
Hatása mind tovább-tovább gyűrűz ; 
A régi törvény lánczait leoldja 
S a fejlődésnek új irányt kitűz ; 
Bástyát emel — a Nyelvőrt — a nagy ügynek, 
S a nyelvrontók, mint szélbe pára, tűnnek. 

Leszáll a népi lélek tengerébe, 
Hol drágagyöngyök dús termése int; 
Leszáll a múlt emlékei körébe, 
Az ősi kincset összegyűjtve mind. 
Az unott szürkeség helyett cserébe 
A nyelvmüvészet így ölt újra színt: 
Megannyi új forrás, megannyi bánya — 
Ls fölvirúl a nyelvnek tudománya. 

De, míg fogyasztja életét nagy őre 
Ö a nemzet kincse véle szaporúl, 
«eá. titokfejtő szeme egére 
Â  közel vég felhője ráború 1. 
^Ieg él, s a munka : egyedüli bére 
* » szeretet, a melyre rászorul; 
£e fényes napja már leáldozóban — 
*«y Perez, s az égi láng utolsót lobban. 

A félhomályra jött az éjek é j e . . . 
R á j ö t t - N e m árthatott neki. 

gy elt, míg élt, hogy a halál ne érje, r 

; í a m ú l ° létből emelje ki. 
T 7 % h í l l á l «ak az élet cseréje, 

JLzT*k hatáFát D6m ****> 
Mí^rT V6SZÍt' CSak Dyer nemeS b e c s é b e ö . 
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Eljő a kor, midőn e másod-élet 
A mainál lesz még tartalmasabb; 
Midőn az eszmény, mely 0 benne égett, 
A mainál lesz diadalmasabb ; 
Midőn a munka, mely magasbra léptet 
A szellem útján, méltó díszre kap: 
S az lesz a kor, a mely ez érczalakhoz 
Még szebb adót, még szebb koszorúkat hoz ! 

Vikár Béla. 

A HÁROM HARANG. 
Irta Szívós Béla. 

Két harangja volt a falunak, de bizony a 
kettő sem ért egyet, mert a nagyobbik rég meg­
repedt, s híjába húzta Bürkös Péter, a harangozó, 
inaszakadtából, csak nem igen volt abban köszö­
net : a hangja a falu közepéig sem hallott, s még 
ez a gyarló hang is olyan rezgős, olyan nyö-
szörgős volt, mintha azért könyörgött volna 
szegény harang, hogy ugyan ne rángassák már 
tovább! 

A másik, a kisebbik, nem lett volna ugyan 
megrepedve, de hát ez meg már mód nél­
kül megkopott s olyan különös hangja volt, 
mintha két ócska kapát vertek volna össze. 
Kurátor uram nagy bölcsen azt mondta rá, 
hogy mmegsiketülU, azért szól olyan furcsán. 

De hát híjába siketült meg a kis harang, 
híjába kongott olyan rezgősen a nagyobbik: 
nem könyörült rajtuk sem az ekklézsia, sem 
Bürkös Péter; amaz nem öntetett újakat, Péter 
meg csak annál keményebben rángatta a tisz­
tes szerszámokat: hátha egy kis erősebb hangot 
birna belőlük kiszorítani. 

S így folyt volna ez ki tudná meddig, ha egy­
szer a jámbor, istenfélő Szabó Márton tinója el 
nem kóborog az árokpartról, a hova legelni ki 
volt csapva. 

De hát a boczi elkóborgott. Nyilván soványol-
lotta a füvet s borjú észszel azt tette fel magá­
ban, hogy ő bizony odább megy egy kicsit; 
amarra a határ felé mintha kövérebb legelő 
mutatkoznék. 

A gondolatot tett követte s a tinó, a Lombár, 
legelészve szép lassan odább indult. 

Sem csősz, sem egyéb izgága ember, a ki 
útját állotta volna, sehol sem mutatkozott s így 
aztán a Lombár egyszer csak azon vette észre 
magát, hogy már a harmadik falu határában 
kóstolgatja a füvek minémüségét. 

Csakhogy itt már a Lombárt is észrevették, 
a mint épen egy luezernásnak neki állott, hogy 
azt is megkóstolja. A föld gazdája ottan körül 

kapálgatott s a mint a jövevényt megpillantotta, 
először is jól végig vágott kapanyéllel a hor-
paszán, azután pedig behajtotta a falu házához 
bitangságba, kegyetlen szóval megmondván a 
bírónak, hogy egy forinton alól ki ne adja senki 
fiának, mert kárban találódott! 

A mint Szabó Márton uram észrevette, hogy 
nincs a borjú, mindjárt roszat sejtett, kivált 
mert látta a nyomokból, hogy a Lombár kifelé 
indult a határból. Megcsóválta a fejét, nyakába 
akasztotta a szeredást, előkereste a botját s 
megindult a szökevény fölkeresésére. 

Rá is akadt csakugyan. De majd hanyatt 
esett, a mint a bírótól meghallotta, hogy egy 
forintot kell érte fizetni. Szörnyű lelketlenség 
annyit kérni! 

De meg forintja sem volt Szabó uramnak. 
Kiakasztotta hát nagy búsan a szeredást a 
nyakából s odaadta zálogba; a borjún meg 
jól végig csapott, azután haza felé indította. 

Hanem a mint a templom mellé érkezett, 
megkondult a tornyban a harang, nem is egy 
pedig, sem kettő, hanem három. És milyen 
szépen, milyen gyönyörűen, mintha vala­
mennyi csupa ezüstből lett volna! Valami 
nevezetes halottnak harangoztak s épen be is 
fordult a szomszéd utczából a gyászos fele­
kezet. 

Márton gazda megállott, tisztességgel levette 
a kalapját s végig nézte a szomorú menet 
elvonulását. De még azután sem mozdult a 
helyéről; oda támaszkodott egy akáczfához s 
hallgatta tovább nagy lelki gyönyörűséggel azt 
a felséges harangszót. Hallgatta, mig csak utol­
sót nem kondult. 

Ezután szép csendesen újra megindult haza­
felé. Gondolkozott, mélyen, nagyon mélyen. 
A Lombárra nem ütött egyet sem, pedig fel­
tette volt magában, hogy útközben majd ember­
ségre tanítja a bitangolásért; de hát még csak 
egy zok szóval sem illette. Megbocsátott neki 
és szelíden vezette a kötelénél fogva. Hiszen 
neki köszönheti, hogy olyan gyönyörű harang­
szót hallhatott! 

A mint a falu határáig értek, visszafordult 
Szabó Márton uram, hosszasan nézte a bádog­
tetejű tornyot s ilyen sóhajtás szakadt ki a 
szivéből: 

— Hej, Istenem, ha valamikor engem is 
olyan szép harangszóval temetnének el!. . . 

Hiú, elérhetetlen vágyódás ! Hiszen az ekklé­
zsia olyan szegény mint a templom egere .«, 
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világ végéig sem birna új harangokat csinál­
tatni. Kivált meg ilyeneket!.... 

Hanem hát Szabó Márton uram a bibliát is 
sokat olvasgatta s mostani nagy töprengései 
közben egyszerre csak eszébe ötlött bölcs 
Salamonnak ama mondása, hogy: «Minden 
akarat megcselekedésének vagyon ideje és 
módja.» 

No, hát akarata Szabó uramnak ugyancsak 
volna; a megcselekedésnek módja pedig az 
lesz, hogy ő maga fogja azt a három harangot 
megcsináltatni! 

S ugy megörült ennek a remek gondolatnak, 
mintha az a három dicső harang ott kongott, ' 
zúgott volna már is a faluja tornyában. 

Mikor harmadnap elment a zálogban hagyott 
szeredást kiváltani, beköszöntött az ottani 
paphoz is s nagy szívbeli aggodalmak közt 
megkérdezte tőle, hogy hol és mennyiért ön­
tötték azt a szívhez szóló hangú három ha­
rangot ? 

A tiszteletes megmondta szívesen, még a 
számadásokat is megmutatta, de bizony a 
szive verése is megállott Szabó Mártonnak, 
a mint meghallotta, hogy kerek négyezerkét­
száz forint kell olyan három harangért! 

Ugy érezte, mintha megszédült volna; alig 
tudott a paptól elköszönni. Négyezerkétszáz 
forint ! Rettenetes sok pénz az, hiszen ő még 
ezret sem látott életében egy rakáson, nem­
hogy négyezerét. Rettenetes summa, rettenetes! 

Hanem megint csak eszébe jutott a bölcs 
Salamon mondása, annak pedig igaznak kell 
lenni : «Minden akarat megcselekedésének 
vagyon ideje és módja.» És ez megint erőt, 
bizodalmat öntött a Szabó uram megcsüggedt 
szivébe s igy kiáltott fel : 

— Ha szegény vagyok is, mégis csak össze-
csinálom. Majd megsegít rá a jó Isten ! 

Mert hát földi javakban bizony nem igen 
bővelkedett Szabó uram s egy kis ócska házá­
nál, parányi földjénél és néhány marhácskájá-
nál alig volt egyebe. Még Sára asszony, az a 
jólelkű felesége is elköltözött harmadéve, az is 
itt hagyta özvegyen, pedig olyan nagy segítsé­
gére volt mindenekben. 

Hozzá fogott aztán Szabó Márton a nagy 
munkához, hogy azt a temérdek kincset össze­
teremtse. Mindig munkás ember volt, de most 

kétannyit dolgozott, mint máskor, s a mit kere­
sett, mind egy garasig félretette a harangra. 
Dehogy költött volna el egy pénzt is. Nem 
vágott ezentúl soha szalonnát sem a kenyeré­
hez, hanem evés idején kiment a kis, szűk 
kamarába, — ott csüngött faszegen az oldal­
szalonna, — s a kése hegyével kikarczolt rajta 
egy ételre való darabot: No, most ennyit ettem 
volna meg, de nem bántom, hadd maradjon a 
harangra. Jól esnék, nagyon jól esnék, de még 
majd sokkal jobban esik az a remek szép 
harangszó! 

így ment ez naponként, mig az egész oldal 
ki lett karczolászva. Ekkor nagy lelki gyönyö­
rűséggel végig legeltette rajta a szemeit, azután 
eladta a harangalapra. 

A tehene tejéből sem ivott már meg egy csep­
pet sem, azt is eladta mind. «Edes a tej, de 
még édesebb lesz annak a három harangnak a 
szava I» 

így aztán apránként gyüldögélt, szaporodott a 
pénz. Nagy sokára összekerült az első ezer forint, 
majd a második, harmadik és negyedik is. 

Nagy lett a Szabó uram boldogsága, álmá­
ban is mindig harangszót hallott már. De hogy 
is ne, hiszen immár bizonyosari beteljesedik 
lelkének régi vágyódása: szép harangszóval 
temetik el, majd ha elköltözik ez árnyékvilág­
ból. Még csak kétszáz forint hiányzik, az meg 
nem soká összekerül már! Hej, csak az az 
áldott jó lelkű anyjuk volna még életben, hogy 
azt is annak a három harangnak a felséges 
hangjai közt kisérhetnék ki a temetőbe. Sze­
gény jó Sára, hogy része nem lehet ebben a 
nagy gyönyörűségben ! . . . 

Végre elérkezett a várva-várt idő, midőn az 
egész összeg mind egy pénzig együtt volt. 
Tizenkilencz évig dolgozott és koplalt érte 
Szabó uram, de hát nem hiányzott belőle egy 
garas sem. 

A harangöntő is elvégezte a maga dolgát s egy 
délután egyszer csak három nagy ökörszekéren 
meg is hozták a harangokat. Gyönyörű, remek 
volt valamennyi, tán a világon sincs párja! 

Másnap felhúzták a harangokat a toronyba, 
valamennyi gyermek mind belé kapaszkodott 
a vontató kötélbe, hogy késő vénségükben is 

: eszükbe jusson a nagy esemény. 
Szabó Márton uram nézte, nézte a mint 

egyiket a másik után emelik a magasba, de 
nem szólt egy szót sem, csak a szemét töröl­
gette, meg olykor-olykor a szivét tapogatta. 
Olyan különös, nehéz volt most a szive; soha 
sem érezte még ilyennek. Nyilván a nagy öröm 
miatt. 

Épen egy szombaton ment végbe a felhúzás 
nagy munkája, de az nap nem szólaltatták már 
meg a harangokat. Nem, majd holnap; akkor 
harangoznak be velük először. Az esperes maga 
tart imádságot. Megígérte, hogy eljön. 

Szabó Márton uram egész éjszaka egy csep­
pet sem aludt. De hiszen hogy is lehetne ilyen­
kor aludni ! 

Hajnalban már ott járkált a templom körül 
8 vágyó szemekkel tekintgetett fel a toronyba. 

— Nem soká meghallom már a hangját, 
nem soká ! 

Az emberek is apránként hullongani, gyü­
lekezni kezdtek. Körülvették Szabó uramat. 
Mindenki szeretett volna a harangok sorja felől 
bővebben beszélgetni, de Szabó uram csak fel­
felé nézett és hallgatott; azt sem tudta : mit 
beszélnek a többiek. 

Egyszer mondott ennyit a körülte lézen-
gőknek: 

— Nagyon tele van az én szivem örömmel, 
atyámfiai, nagyon. Tán ki sem birom . . . De 
hát elköltözhetem már én is a feleségem után... 
Beteljesedett a miért dolgoztam, fáradtam, 
éheztem . . . Mindjárt meghalljuk, mindjárt. . . 

S csakugyan, ime a harangozó épen kijött 
a paptól s indult felfelé a toronyba. Kevély 
volt most Bürkös Péter szörnyen s jelentőség­
teljes leereszkedéssel intett a népnek, hogy 
mindjárt kezdődik a nagy dolog. 

Bürkös csakhamar eltűnt a torony ajtajában, 
azzal a két legénynyel, a kiket segíteni föl­
eresztett. A körülálló nép elcsendesedett s 
mindenki oda függesztette a szemét a toronyra, 
fel oda, a hol a harangok állanak. 

Egy perez múlva lehallatszott valami halk 
nesz a toronyból, hogy no, már lógatják, már 
hozzá fogtak s látszott is holmi mozgás a 
keskeny ablakon át. Egyszerre aztán csak mé­
lán, felséges komolysággal megkondult a leg­
nagyobbik harang : 

— Kong-kong-kong. 
Szabó Márton uram belekapaszkodott az óriási 

Tokodi János karjába, a ki épen mellette állott: 
— Jaj, fogj meg, János öcsém, fogj meg! 
Az öreg harang kezdő kongásába hamar 

j belevegyült a két másiké is, azután együtt csen-
gett-zúgott mind a három. De milyen gyönyö­
rűen, milyen szívhez szólón! Nincs ilyen három 
harang több széles e világon, nincs! 

Szabó Márton mindjobban szorította az óriás 
Tokodi karját,- majd egyszerre csak hirtelen 
eleresztette. Sápadt lett az arcza, mint a viasz, 
a könyű meg patak módjára ömlött rajta végig. 

Hirtelen mind a két kezével a szivéhez 
kapott: 

— Oh, be szép . . . Istenem, Istenem . . . 
Azzal megcsuklott a térde Szabó Mártonnak, 

megtántorodott s hanyatt esett a földre. A szeme 
olyan lett, mint a homályos bádog, de meg 
most is a toronyablak felé meredt. 

A roppant erejű Tokodi felkapta Szabó Már­
tont a földről s azt kérdezte tőle : 

— Hát kendet mi lelte, bátyám? 
De szegény Szabó Márton nem felelt már. 
Az ilyesmikben tudós Nagy Erzsók asszony 

mindjárt belelátott a dologba, csak épen rá né­
zett Szabó uramra s azt mondta hogy : 

— Meghalt ez, lelkeim, meghalt. Nyilván a 
szíve hasadt meg . . . Oh, de szerencsés a meg­
boldogult, oh, de szerencsés : lám,ő maga lesz az 
első, a kit az új harangokkal temetnek el! 
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A KUBAI FÖLKELŐK KÖZÖTT. 

Az amerikaiak tudvalevőleg már a háború 
k'törése előtt is több ízben küldöttek a kubai 
fölkelőknek segítséget: fegyvert, lőszert, élelmi 
szereket, stb. A fölkelés csak az ő segítségükkel 
tudta magát oly sokáig tartani a spanyolok erő­
feszítései ellenében. : 

Egy ilyen segítsegvivo expediczionak volt a 
tagja egy Emori/ W. Fenn nevű amerikai, a ki 
y t hónapot töltött együtt a fölkelőkkel, mint 
őrnagy a hadseregükben s ottani tapasztalatait 
eey amerikai folyóiratban le is irta. Mivel a 
kubai fölkelőkről, élet- és harczmódjukról, 
törekvéseikről nagyon kevés biztos adat került 
eddig a nyilvánosság elé, érdekesnek tartjuk 
Mr. Fenn leírásából egyet-mást közölni. 

Kikerülve a spanyol czirkáló hajók figyel­
mét, — irja a derék yankee, — kikötöttek fegy­
verekkel, töltényekkel s egyebekkel megrakott 
hajójukon Kuba éjszakkeleti partján, a föl­
kelőktől elpusztított Banes város közelében. 
Óvatos körűitekintés után partra szállottak s 
két embert a legközelebbi kubai táborba s a 
föld népének értesítésére küldöttek. Másnap 
meg is jelent egy kisebb kubai csapat, Bruwo 
Marino őrnagy vezetése alatt. Ez az őrnagy egy 
telivér néger, mintegy ötven éves, hét láb 
magas, nyúlánk férfi. írni, olvasni nem tud 
ugyan, angolul még kevésbbé, de igen értelmes 
ember s kitűnően ismeri a sziget minden zegét-
zugát. 

A fegyveres fölkelőkön kivűl nagy számú 
fegyvertelen kubai is jelentkezett, a kiket az 
amerikaiaktól kapott fegyverekkel azonnal föl­
fegyvereztek s besoroztak Marino őrnagy csa­
patába. 

Az expediczió, a többi szállítmányt jól elrejtve, 
a sziget belsejébe ment, hogy megvárja Garda 
tábornokot, a fölkelők vezérét. Garcia mintegy 
két hét múlva érkezett még négyezer emberé­
vel, a kiknek nagy része igen hiányosan volt 
fölszerelve, vagy épen fegyvertelen volt. A tisz­
teken kivűl csaknem mind mezítláb voltak. 
Képviselve voltak köztük a szigetnek leggazda­
gabb s legszegényebb lakói — két harmadrészük 
pedig szerecsen volt. 

Ezek hozzáláttak a hajórakomány elszállí­
tásához s fedezésükre a fővezér Mario Menocal 
brigadérost rendelte ki mintegy ezer emberrel. 
Ez a csapat aztán teherhordó állatok s járható 
utak hiján, darabonként, a hátán szállította el 
az amerikaiak adományát; nevezetesen 2300 
puskát, másfél millió töltényt, két ágyút, — 
egy tizenkét fontosat és egy dinamit-szórót, — 
háromezer ágyú-töltényt, háromezer font dina­
mitot, nagy mennyiségű elektromos battériát 
és vezetéket, orvosszereket, stb. 

Garcia tábornok jutalmul tisztekké nevezte 
ki az amerikai expediczió tagjait; Mr. Pennre 
a robbantó-osztály vezetését bizta s e minő­
ségében Mariano Torres tábornok vezérkarába 
osztotta be. 

Mr. Fenn több izben volt tanúja a fölkelők 
es a spanyolok közti kisebb-nagyobb csatározá­
soknak, melyek — mint irja — mindig a spa­
nyolok csúfos vereségével végződtek s minden 
elesett kubaira legalább is tíz-húsz spanyol 
halott esett. 

Annak a csapatnak, melyben Mr. Fenn szolgált, 
nádi műveletei főkép a san-jago-de-kubai kerü­
letre szorítkoztak. A tartomány, melynek lakói 
legnagyobb részt a rabszolgaság idején oda ke-
fult négerek, csaknem teljesen a fölkelők kezé­
ben volt, a kik ott egészen berendezkedtek. Pol­
gári hivatalnokokat is állítottak a falukba, a 
jumek feladata volt, hogy a fölkelők családjai-
In t a n a d sereg számára szükséges eleségnek, 
A , a ™ a k s más egyebeknek gondját viseljék, 
jj^ubai k a t 0 Q a főleg növényi eledelekkel él, s 

gy egyes helyeket egészen ki ne pusztítsanak, 
hoC8aPkí°ka t k i s e b b szakaszokra osztották, ha 

sszabb ideig akartak egy helyen tartózkodni. 
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kereszth 7 í u t ; K a l0mbe, ezeken négy rudat 
levelet t i i k t e t n e k > a z tán vesszővel és'banán-
nek D o n

 e , f o d i k : e z a z egész sátor. A tisztek-
V nyvaik is vannak, melyeket szúnyog­

halóik fölé mennyezetnek feszítenek ki. A legény­
ség között nagy úr az, a kinek szúnyoghálója 
is van. Tüzet aczéllal s kovával ütnek; gyufájuk 
legfeljebb csak olyankor van, pár napig, ha 
egy-egy várost kiraboltak. Minden katona maga 
főzi az enni valóját; a tiszteknek azonban szol­
gájuk is van. 

Reggel kávét, vagy sambumbiát (czukros 
vizet) isznak, ezenkívül kétszer esznek napjá­
ban, déli 11 órakor és este 6 órakor. Napköz­
ben, ha nincsenek úton, nagyobbára élelmük 
beszerzésével vannak elfoglalva. Gyakran masí­
roznak éjszaka és szeretik az éjjeli támadá­
sokat. 

Néha húshoz is jutnak. Ilyenkor reggel le­
vágják a barmokat és kiki megkapja a maga 
részét, a melyet apró szeletekre vágva a napon 
szárítanak meg. A mi állati részeket nem tud­
nak fölhasználni, ott hagyják a mindenfelé 
nagy számban kóválygó sasoknak. 

Mr. Fenn csapatának lett feladata, hogy a 
Holguintól Gibarába vezető vasúton meg­
akadályozza a közlekedést. A vasútvonal apró 
spanyol erődökkel s több jól megerősített állo­
mással lévén védve, veszedelem nélkül nem 
támadhatták meg. így hát főkép a hidakat 
igyekeztek lerombolni. Ez a szerep a robbantó 
osztálynak jutott, melynek parancsnoka, Mr. 
Fenn, kis bombákat készített bambusznádból, 
melyeket drótra fűzve a felrobbantani szándékolt 
helyen elrejtettek s elektromos árammal gyúj­
tottak meg. Három hidat robbantottak fel igy. 
Egy nap egy nagy lokomotivot pusztítottak el 
ily módon: Egy vasból készült ócska szóda-
vizes hordónak egyik felébe negyvenkét font 
dinamitot tettek és lefojtották egy fadarabbal. 
Két villamos gyújtót illesztettek belé drótra 
fűzve s az egész készségre három hüvelyk vas­
tagságban kemény fát kötöztek. Az igy készült 
bombát aztán éjszaka öszvérháton a sínek­
hez vitték s az egyik sin alatt egy táviró-
póznával szemközt helyezték el. Kész lévén a 
dolog, várták a reggelt, a vonat érkeztének 
idejét. Hat órakor arra járt a pályafelvigyázó, 
nem vett észre semmit. Hét óra felé érkezett 
a vonat, a mely a mozdonyon kivűl két kocsi­
ból (egy katona-szállító waggonból s egy sze­
mélyszállító kocsiból) állt. A vonat lassan 
haladt s a mikor a lokomotív az említett távíró-
pózna elé ért, Mr. Fenn megindította az elek­
tromos áramot. Egy óriási robbanás és a loko­
motív a levegőbe repült. A hozzácsatolt két 
kocsinak nem esett baja. Az egyiken elhelyezett 
katonák pokoli tüzelést kezdtek a fölkelőkre, 
a kik erre jónak látták elvonulni. Hasonló 
módon robbantottak föl még két hidat. 

Részt vett Mr. Fenn egy város elfoglalásában. 
Vietoria de las Tunas e város neve, melyet 
néhány nap alatt hatalmukba kerítettek, benne 
két Krupp-ágyút és igen sok lőszert. Elmond 
az amerikai iró egy, kissé kalandosnak tetsző 
csatát is, a mikor Carlos Garcia ezredes, a 
fővezér vitéz fia, négyszázötven emberével há­
romezer spanyolt vert meg egy órai ütközetben. 
Ez a Carlos Garcia különben polgári foglal­
kozására nézve azelőtt fogorvos volt. Fenn úr 
nem győzi dicsérni vitézségét s katonai tehet­
ségeit. 

Nagy bajuk a fölkelőknek, hogy kevés az or­
vosuk. Jó, ha egy egész hadosztályra egyetlen 
egy orvos jut. Gyógyszereik Eem igen vannak, 
s ezért könnyebb sebesülések is igen gyakran 
végzetesekké válnak. Az orvosok betanítanak 
ugyan egy pár értelmesebb altisztet a legelső 
segély nyújtására, ellátják őket a legszüksége­
sebb kötőszerekkel, karbollal, chininnel, stb.; 
de ez mind nem elég; gyakran kell a sebesülte­
ket jó messzire vinni, lóháton vagy szúnyog­
hálóba takarva, mig sebeiket bekötözhetik. Az 
első segély után, a kinek szüksége van rá, az e 
czélra berendezett kórházakba viszik, melyeket 
elhagyott erdei tanyaházakban rendeznek be. 
Négy karót a földbe vernek, a karókba fúrt 
lyukakon át póznákat fektetnek keresztbe, be­
födik jól banán-levelekkel — ezek az ágyak. A 
kórházban egy practicante (betegápoló) van 
alkalmazva, de az orvosok is belátogatnak, a 
hányszor csak tehetik. Ugyanazon ágyba nem 
fektetnek egymás után két beteget. A mely ágy 
gazdátlanná lett, kidobják s újat csinálnak he­
lyette. Gyógyszerek és kötőszerek bőven van­
nak a kórházakban. A betegek élelmezése köny-
nyű, mert a föld népe önként hord nekik húst, 
tojást, csirkét, stb. A spanyolok Mauser-féle 

fegyverei ritkán ütnek nagy sebet, de ha Re-
mington-fegyverből robbanó golyóval lőnek, 
gyakran végzetes a sebesülés. 

Ez időben — irja Mr. Fenn, — a tenger­
parti nagy városok kivételével Kuba egész keleti 
partvidéke a fölkelők kezében volt. 

Tiz hónapig járt a derék yankee a fölkelők­
kel ; aztán búcsút vett tőlük, hogy haza térjen. 
Garcia tábornoktól igazolványt kapott az uta­
zásra s egyúttal szolgálatai jutalmául őrnagy­
nak nevezték ki. Haza felé utaztában a spanyo­
lok kezébe került, a kik megkötözve hurczolták 
magukkal egy. darabig, majd néhány magasabb 
rangú tiszt közbelépésére Havannába szállítot­
ták, a hol egy Amerikába készülő hajóra száll­
hatott. 

KLUBÉLET NEW-YORKBAN. 
Az ötödik avenuen, a mi New-Yorkban meg­

közelítőleg az, a mi nálunk az Andrássy-út, 
tüneményes gyorsasággal emelkedtek a szebb­
nél szebb, pompás paloták. És ezzel a föllendü­
léssel lépést tartott a klubok száma is. 

Hogy egy kis statisztikát adjak, megemlíthe­
tem, hogy New-Yorkban a legelőkelőbb társa­
ságnak ötven klubja van; százon felül van a 
mindenféle yacht-, sport-, athleta- és kerékpá­
ros-klub s százötvenre tehető ez idő szerint a 
többi, különböző czímű és czélú klubok száma. 

A város leggazdagabb és legelőkelőbb klubjai­
nak élén állanak az : «Union League», «Kni-
ckerbocker», «Metropolitan» és «Kalumet». 
Ezek közt legrégibb a «Kniekerbocker» ós leg­
újabb, de legfényesebb az «Union League», 
mely egyúttal Amerika legelőkelőbb politikai 
klubja is. Jelszava: «Harczolni az illoyalitás 
ellen, jó kormányzatot szerezni és az amerikai 
polgárságot magasra emelni». 

Mac Kinley megválasztatása alkalmával az 
«Union League» átvette a vezérszerepet és 
óriási választási pénzalapot gyűjtött össze. Pénz­
ügyi bizottsága 24 tagból áll, kiknek összes va­
gyonát 180 millió dollárra becsülték. Ez nem is 
olyan csodálatos nagy összeg, ha meggondoljuk, 
hogy köztök volt Vanderbilt, Rockefeller, Hun-
tington és az amerikai pénzarisztokráczia több 
más hires tagja. Az ötödik avenuenek legszebb 
részén emelkedik ennek a klubnak a palotája, 
Anna királynő idejebeli modorban, vörös kőből 
építve. A főidényben New-York legelőkelőbb 
világa hullámzik el ablakai alatt. A klub jelen­
legi igazgatója Amerikának volt párisi követe, 
Porter Horace tábornok. Hogy mennyire nép­
szerű ez a klub, kitűnik abból is, hogy a tag­
ajánlási íven állandóan 300—350 belépni óhaj­
tónak a neve olvasható. 

A cKnickerbockern klubot 1836-ban alapítot­
ták. Az • Union League • -nál csak 500-zal keve­
sebb, vagyis 2000 tagja van. A börze túlságos 
hatalmának ellensúlyozására alapíttatott és 
meglehetősen arisztokratikus szellem uralkodik 
benne. Hogy valaki tagja lehessen, ki kell 
mutatnia, hogy valamelyik ősrégi angol-, skót­
vagy hollandi családból származik. Ennek a 
zárkózottságnak tudható be, hogy újabb időben 
meglehetősen üresek a termei. 

New-Yorkban általánosan el van ismerve, 
hogy a világ legszebb klubhelyiségével a «Met­
ropolitan» dicsekedhet. Ez a klub is az ötödik 
avenuen épült és az úgynevezett Central-park-
kal van szemben. Kivűl-belűl márvány az egész 
és a 20 láb magas előcsarnok párját ritkítja 
pompájában és szépségében. A pazarul aranyo­
zott tetőről és a tükörsima, hófehér falakról 
tündériesen verődik vissza a villamfény. Nyá­
ron a tagok fent étkeznek a palota tetején, a 
honnan remek kilátás esik az egész városra. 

A «Lotos Klub» írók, hírlapírók, művészek, 
zenészek és színészek gyülekező helye. Tagjai­
nak felvételében ez a klub a legszabadelvűbb. 
Se nemzetiség, se vallás, se politikai nézetek 
nem jönnek itt tekintetbe, mint a többi klubok 
egynémelyikénél. 

Évente egyszer az «Union League* fényes 
termeiben és a «Lotos Klub»-ban művészeti 
kiállítást szoktak rendezni és ez az egyetlen 
alkalom, a hol nők is részt vehetnek a rende­
zésben. Különben az egész év folyamán a női 
nem szigorúan ki van ezekből a klubokból 
zárva. Mi természetesebb, mint hogy ennek 
ellensúlyozására egy egész sereg női klub ala­
kúit ; és míg a férfiak pezsgő mellett mulatnak, 
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a nők a sokkal szelídebb thea mellett tárgyalják 
le — a távollevőket. 

A különböző nemzetiségek közül Ameriká­
ban csak a németeknek van egy zártkörű klub-
jok, az úgynevezett nlaloskör*, közel 1400 
taggal. Ez az egylet is, valamint az lArion* 
főkép a zene müvelésére alakúit. Ennek a két 
körnek állandó vendégei a nők is. Egy 
amerikai polgárnak első szava vendégé­
hez rendesen ez: nl'ram, engedje meg, 
hogy bevezessem az én klubomba!» Ez 
megelőzi nála a családjához való meg­
hívást is. Ha aztán vendégének nevét 
beirta a klub könyvébe, másnap az egy 
elegáns kártyát kap, a melyben a klul 

lítanak; sőt talán czéljokra és törekvéseikre 
nézve is megtalálhatnék a mását egyik-másik 

,-yorki klubnak a mi amerikai gyorsasággal new­fejlődő székes fővárosunkban is. 
K.F. 

* A legnagyobb játéka egy baltimorei úrnak 
van, ki lakásának egyik nagy termében állított fel 
egy víz által hajtott művészi alkotmányt, melyben 
vár, szélmalom, vasút két vonattal, nyaraló, artézi 
kút, szélmalom, templom, fogház, hinta, zenepavil-
lon van, továbbá tó csolnakokkal, szivattyúkkal 
csolnakázó házzal s egész sereg emberi alakokkal' 
kik különféle foglalkozást folytatnak. 

*. A legrégibb szótár, melyről az iro­
dalomtörténetben említés van, Pacutse 
khinai tudósnak Kr. e. 1100 körűi készí­
tett nagy khinai szótára. 

A 

AZ INDO-KHINAI GYŰJTEMÉNYBŐL. A PÁPUA GYŰJTEMÉNYBŐL. A MALÁJI GYŰJTEMÉNYBŐL. 

Ö 'n * I, 
A NÉGER GYŰJTEMÉNYBŐL. A KAUKÁZUSI GYŰJTEMÉNYBŐL. A FINN-UGOR GYŰJTEMÉNYBŐL. 

A MAGYAR NEMZETI MÚZEUM NÉPRAJZI OSZTÁLYÁBÓL. 

titkára felszólítja, hogy két héten át tekintse 
magát a klub vendégének és gyakorolja a ren­
des tagok összes jogait. 

Általában az amerikai klubok vendégszere­
tete sokkal magasabb fokon áll, mint például 
az angoloké. Ott már egy klub tagjának csak 
annyi joga van, hogy vendégét legfeljebb egy 
ebédre hívhatja meg a klub helyiségeibe. 

A mi budapesti kaszinóink ebben és egye­
bekben inkább a new-yorki klubokhoz hason-

EGYVELEG. 
+ Drága pillangók. A legértékesebb lepkegyűj­

temény jelenleg a washingtoni természetrajzi mú­
zeumé, mely számos szakemberrel folytatja évek 
óta a gyűjtéseket a világ minden részében. Eoth-
schild gyűjteményét szintén egy millióra becsü­
lik. Van pillangója, melyért 2000 forintot fizetett. 
Mivel amatenrök e téren is nagy számmal vannak, 
már akadt egy pár hamisító is, ki a lepkéket meg­
festi vagy más módon igyekszik a gyűjtőket be­
csapni. 

* Elárverezett trón. Honoluluban nyilvános 
árverés alá bocsátották az egykori havaii kiralyoK 
ékszereit s ezek között két aranytrónt s egy rend­
kívül értékes 0000 darabból álló sevresi VoKze^' 
készletet, melyet egykor ILI. Napóleon ajándéko­
zott az őt meglátogató Kalakaua királynak. 

* Egy embernek hússal való élelmezésére vagy 
20 hold föld volna szükséges. De ugyanezen őrületen 
termett búzából már 42, burgonyából, tengeriből es 
rizsből 176, kenyérfából pedig 6000 ember is meg­
élhetne egy évig. 

ífi. SZÁM. 
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A M A G Y A R N E M Z E T I M Ú Z E U M 

N É P R A J Z I O S Z T Á L Y A . 

Lapunk múlt heti számában megemlékez­
tünk arról, hogy f. hó 16-ika óta székes fő­
városunk egy új tudományos intézettel, a nép­
rajzi múzeummal gazdagodott. A Nemzeti Mú­
zeum ezen új osztálya, melyet Wlassics Gyula 
közoktatásügyi miniszter személyesen nyitott 
meg, nemcsak igen tanulságos, hanem a maga 
nemében látványosságnak is beillik. Egyik fő-
czélja az, hogy a tanulni vágyó közönséget, 
különösen a tanuló ifjúságot, szemléltetve meg­
ismertesse a földgömb különböző népeinek 
használati eszközeivel, s így azoknak sajátsá­
gairól, valamint műveltségi állapotáról is fo­
galmat adjon. Másik fő feladata az intézetnek, 
hogy hazai népeink, első sorban a magyarság­
nak ősi művelődési kincseit összegyűjtve meg­
őrizze s a néprajz búvárainak könnyen hozzá­
férhetővé, tanulmányozhatóvá tegye. 

Szinte felejthetetlen marad előttem, mily örö­
möt szereztünk ezelőtt két évvel a nagy tudós 
Virchow Eudolfnak, ki ezredévi kiállításunk 
alkalmából meglátogatott bennünket. Egy-egy 
székelyföldi csirke-itató vályún, a somogyi ka­
nász czifra faragású karikásán, egy-egy debre-
czeni szürhímzésen napestig is ellegeltette volna 
szemeit. Búcsúzásakor ezeket mondta: «Önök 
boldogok, mert ebben az országban még a föld 
színéről szedegethetik azt, a mihez mi már 
csak évszázados, részben idegen kulturhatások 
törmelékein keresztül juthatunk: t. i. népünk 
elhnosának tárgyi bizonyítékaihoz*. 

A néprajzi gyűjtemény megalapítására még 
néhai üoíf'ös József báró tette meg az első lépést, 
midőn 1868-ban az országos költségen Kelet-
Ázsia szigeteire induló Xántus Jánost néprajzi 
tárgyak gyűjtésével is megbízta. 

Xántus e megbízás folytán sok érdekes dol­
got gyűjtött, melyeknek aztán haza térte után 
ő lett az őre. A most megnyílt néprajzi gyűjte­
ménynek a maláj és indo-khinai művelődési 
körbe tartozó s jelenleg öt szobában elhelye­
zett tárgyai nagyrészt az ő fáradozásainak kö­
szönhetők. Az ő szerzeményei még azok a szin­
tén ide tartozó bronz és egyéb műipari tárgyak 
is, melyek az iparművészeti múzeum megalapí­
tásakor ennek az intézetnek tulajdonába men­
tek át és jelenleg is ott vannak. A Xántus által 
gyűjtött néprajzi tárgyakat ideiglenesen a Mú­
zeum természetrajzi osztályának egyik folyosó­
ján helyezték el, összezsúfolva 20 szekrényben, 
melyek csak arra voltak jók, hogy az értékes 
dolgok a végpusztulástól megmentessenek. 

Trefort Ágoston minisztersége idején a Ma­
gyar Nemzeti Múzeum mostani igazgatója, 

K J T ímr.e ' m i l"8zteri tanácsos vette át a köz­
oktatásügyi minisztériumban a művészeti osz­
tály vezetését, melybe a múzeumok is tartoz­
nak Szalay a műrégészet és művelődéstörténet 
emiekeinek megbecsülése iránti érzéket atyjá-
*M, Szalay Ágostontól örökölte. Hivatalos mű­
ködésének egyik első ténye volt, hogy a Múzeum 
néprajzi gyűjteményeinek fentartására és bőví-

re eyi segélyt biztosított, melyet Xántus a 
izai néprajz tárgyi anyagának gyarapítására 

gyekezett fölhasználni. A mint azonban a buz-
* gyújtott tárgyak egyre szaporodtak, a 
hpf 1"?" f o l y ° s ó é j e s e n elégtelenné lett azok «ogad a 8 a r a . e z é r t e g y ű j t e m é n y kitelepítése 
" " " haladéktalanul intézkedni kellett, 

b e í ' l
n! i n t h ogy alkalmas hely nem volt, a I 

siet- z l e t e t e l ö b b a városligeti képzőművé-
Dalnt C8arno l iDa> onnan nem sokára a királyi 
mo.t D e d v e s bazár-épületébe, végre pedig 
szedi • K m e t a p e s t i o l d a l r a , a Kálvin-tér szom-
aLón a e g y n a g y b é r h a z b a költöztették, mely 
réethf!ay"es C s i I l a8-utcza sarkán áll s melyben 
elíLiv e g J i d e i g a József-műegyetem volt 
immáV^Vk1** m ° 8 t 3 2 8 z o b á t f o g l a l e l a z 

melvnet m e g a l a k u l t Néprajzi Múzeum, 
mintha ; / n n , y i v i s z o n t a g s á g után, habár még 
Tan j | ,We,glene8en, legalább alkalmas hajléka 
letet k ^ * r u z e u m b a n létekor nagyobb lendü-

e gyűjtemény ügye, mikor Xántus 
jen igen rátermett munkatársat 

~ gyűjtemény ügye, mikor Xántus 
oevezt í v J e n ' g e n rátermett munkatársat 
tyeben l-CZ o s z t a l y h o z Jankó János szeme­
zett úev m á r a d d i g i s 8 z é p s i k e r r e l foglalko-
Ez idö^t 8 y a k ° r l a t i l a g ' m i n t a z irodalomban. 
%vmá °* • 8 z m t e r o bamo8sá lett a gyarapodás. 

8t e r t e k » néprajzi osztálynak ajándéko-

|Éü% c*3 

MAGYAR TÁRGYAK A NÉPRAJZI MÚZEUMBAN. 

zott gyűjtemények. Nevezetesen a Fenichel-féle 
gyűjtemény, Teleki Samu gróf két rendbeli 
gyűjtése, a kiállítási néprajzi falu egész kész­
lete, Zichy Jenő gróf kaukázusi és Hermán Ottó 
halászati és pásztoréleti tárgyai, továbbá fíibé-
nyi Antal misszió-gyűjteménye, a Bettanin-féle 
ázsiai gyűjtés, és az 1873-iki iparművészeti 
kiállítás 2000 darabja. 

Xántus János elhalálozásával Jankó János 
került az osztály élére, majd pedig e sorok író­
jával s közelebb még egy újabb taggal szaporo­
dott az osztály tisztviselő személyzete. A gyűj­
temények rendezése az által vált lehetővé, hogy 
az intézet az ezredéves történelmi kiállítás 
szekrényeit megkapta és azokat a csillag-utczai 
bérelt épület szobái alkalmasan befogadhatták. 

Az eddig 30 ezer darabból álló gyűjtemény 
felállítását Jankó János távolléte miatt, mint 
ideiglenes őr e sorok irója és Bátky Zsigmond 
tisztviselő végezte. 

A néprajzi múzeum megnyitása alkalmából 
néhány képet mutatunk be. 

Egyik nagyobb csoporton a maláj-pápua mű­
velődési körbe tartozó tárgyak közül két bál­
ványalak tűnik ki, talán egy-egy pápua ős szob­
rai, melyeket istenekül imádnak. Nevezetes, 
hogy e népek még ma is a kőkorszakot élik, 
mert ők úgy ezeket a szobrokat, mint szerszá­
maikat olyan kőbaltával készítik, a milyen a 
szobrok lábánál látható. E kőbalták azt is 
mutatják, hogy milyenek voltak azok a 
neolith, azaz csiszolt kőkorszakbeli balták, a 
melyeket az európai őslakók is használtak. 
Ezekkel a kőballákkal vésik be a kemény tek­
nősbéka héjába az afféle díszítéseket is, minőt 
a kép baloldali sarkában lehet látni, s mely 
többnyire a legkülönbözőbb módokon egymásba 
fonódó emberi és állati alakokra, békákra, gyí­
kokra, stb. bontható fel. A fegyverzet egy paj­

zsot, több nyilat és az Admirálitás-szigetekről 
származó obszidián-kő lándzsát mutat. Alul 
eredetien bogozott, apró kauri-csigákkal díszí­
tett tarisznyák láthatók, az egyiket ezenkívül 
amulett is ékesíti. Ezek fölött van az a szer­
szám, mely az ősember tűzgerjesztő fúrójához 
hasonlít, de a melyet ma már csak kagyló-kar-
pereczek fúrására használnak. A képet néhány 
nyakék, egy új-irlandi táncz-álarcz és egy hal-
figurával díszített evezőlapát egészíti ki. Leg­
felül Biró Lajos küldeményéből egy új-guineai 
hajót mutat be rajzolónk. A hajó legjellemzőbb 
része a felfordulást lehetetlenné tevő vendég­
hajó, a maláj hajóépítés egyik sajátossága. 

A második csoport a Nagy-Szunda szi­
getek művelődési világából való. Az emberi 
hajcsomókkal díszített pajzs, a szigetség egész 
területére jellemző díszkardok (fölül egy álló­
kard, alul egy jávai kriz) mind a dáják népek 
azon vad szokását hirdetik, hogy mennél több 
emberkoponyára tegyenek szert. Ez ott a tekin­
tély egyik forrása. 

Harmadik képünkön a középső alak Gautama 
Buddha-királyfi szobra, még pedig sziámi ala­
kításban ; mögötte egy japáni napernyő, tőle 
jobbra egy khinai pagoda és a földön egy legyező 
látható. 

Zichy Jenő gróf gyűjteményéből a negyedik 
képen egy karacsáj házat, egy kézi tambourint, 
egy tollas buzogányt, egy bokharai kendőt, egy 
cserkesz kardot és több ékszert mutatunk be. 
Ötödik képünk a Teleki Samu gróf által aján­
dékozott masszái gyűjteményből egy pajzsot és 
egy lándzsát mutat. A félhold alakú fa szer­
szám egy nyakvánkos, a mellette fekvő harczi-
bárd a becsuánok jellemző fegyvere. A földön 
heverő hangszer «marimba» néven a zambézi 
mentén lakó törzseknél divatozik. A hangolt 
falemezek rezonátoraitól kisebb-nagyobb koba-
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Ellinger legutóbbi fényképe. 
MADARÁSZ JÓZSEF. 

kok szolgálnak. E rajzon még egy hata lmas 
elefántcsont-karperecz látható. 

A6-ikképcsoportbanafinn-ugor népek néhány 
használat i tárgya van föltüntetve, mindannyi 
a korán elhunyt Pápai Károly vogul-osztyák 
gyűjteményéből. Középütt a bűvölő sámán (pap) 
varázsdobja s a hozzá tartozó mystikus jelzésű 
dobverő látható, fölötte egy vogul férfi van téli 
bundában. Az emberalakkal ékített kosárka 
nyirfakéregból készült. A bunkós végű, csont-
hegyű nyílvessző és a szán az élelmet és ruhá­
zatot szolgáltató vadászat kellékei. 

Gyűjtésünk fősulya mégis a magyar hazát 
lakó népek, első sorban a magyarság ethnog-
raphiai tárgyainak megszerzésére irányult . 

A 32 szobából tizennégyet a magyar gyűjte­
mény tölt meg, melynek tárgyaiból képünk egy 
matyó tálas fogast, egy büdszentmihályi czifra 
szűrt, egy tulipántos ládát és széket, egy ma­
gyar motívumokkal díszített, szász eredetű 
vánkos czihát, egy palócz és egy oláh faragott 
guzsalyt, egy somogyi ivó-kabakot és sótartót, 
egy pillangós karikást, egy kukoriczaőrlő követ 
és bőrszitát, végül pedig néhány halászati és 
alul balra egy tűzzel vájt zsendicze merítőt 
mutat be. 

A művelődés gyors haladtával kétségkívül 
rövid idő alatt végkép eltűnnek mindezen 
tárgyak, a mint hogy már eddig annyi e 
nemű okmánya elveszett népünk ősrégi kultúr­
életének. Mentsük meg tehát, a mi még meg-

Dr. Semayer Vilibáld. 

MADARÁSZ JÓZSEF. 
Valósággal unikum-számba megy az a jubi­

leum, melyet Madarász József országos kép­
viselőnek rendeztek a minap, jún ius 19-én sár­
keresztúri, fej érmegyei választói Sárbogárdon. 
Ötven esztendős fordulóját ünnepelték annak, 
hogy Madarász az ő kerületeket képviseli. 

Ötven esztendő nagy idő, akármiféle állásban 
töltse is az ember, de kétszerte nagyobbnak 
látszik, ha valaki mint képviselő töltötte el. A 
képviselőséget többnyire ideiglenes foglalkozás­
nak szokták tekinteni, mely az időnkénti válasz­
tások eshetőségeitől függ. A kit ma megválasz­

tottak nagy lelkesedéssel, 
soha se tudhatja, nem 
bukik-e meg a legköze­
lebbi választáson s gya­
korta kiváló politikusok­
kal is megesik, hogy man­
dátum nélkül maradnak. 
Madarász Józseffel ez nem 
történt meg soha. A sár­
keresztúriak kitartottak 

hűségükben iránta 50 esz­
tendőn keresztül, holott 
— s ez nagyban emeli 
bizalmuk értékét — Ma­
darász soha egy krajczárt 
sem adott ki kortes czé-
lokra, még csak zászlókra 
vagy kortes tollakra se. 

A képviselőháznak ér­
dekes, tipikus alakjai kö­
zül való az öreg Madarász. 
Vezérszerepre nem vá­
gyott, szerényen, kevesebb 
feltűnéssel, de annál több 

lelkiismeretességgel és 
buzgósággal teljesíti kép­
viselői kötelességeit. 0 az 
első az ülésre érkezők 
közt s ő távozik utolsó­
nak. Alig van ülés, a me­
lyen — ha csak különös 
ok : betegség, vagy más 
egyéb nem gátolja — meg 
ne jelenne. Gyakran fel is 
szólal érczes, szép hang­
j án ; nem a nagy szó­

nokok közül való, de őszintesége, elvhűsége 
elismerést szereznek neki politikai ellenfelei 
részéről is. A függetlenségi eszméknek állandó 
lelkes h ive ; tüzes hazafiságában a teljes nyelv­
beli purismusig megy, a midőn azt kívánja, 
hogy minden fogalmat magyar szóval fejezzünk 
ki. Ez ügyben többször föl is szólalt a Házban. 

0 a legöregebb képviselő. Egész életén át az 
ellenzéken volt. Ellenzék volt 1848-ban is az 
első magyar minisztér iummal és Kossuthtal 
szemben is. 

1861-ben a határozat i párthoz tartozott, a 
kiegyezés u tán a hét függetlenségi képviselő 
egyike volt. Azóta is ellenzéke volt minden kor­
mánynak s következetességgel vallotta elveit, 
melyek ma is ugyanazok, a melyeket mint 
egész fiatal ember Fej érmegye üléstermében s 
később az 1848-iki országgyűlésen hirdetett. 

Régi nemes családból, 1814-ben született, 
tehát most 84 éves. Atyja fejérmegyei birtokos 
volt. Az 1832—33. országgyűlésben mint a tá­
vollevők követeinek egyike vett részt az akkor 
18 éves ifjú, báró Majthényi Antalné helyett. 
Pozsonyban az országgyűlési ifjak közé kerülve, 
az ellenzék jeles szónokainak beszédein lelke­
sült. Ez időben, 1833 húsvétján kirándulást 
tett két barátjával Bécsen keresztül Prágába, 
még pedig gyalogszerrel. Prága fekvése és kör­
nyéke megtetszettek Madarásznak, de Bécs an­
nál kevésbbé, mert a mint Emlékirataiban 
mond ja : «Bécs nekem nem tetszett. Az élénk­
ség, a szépség, gazdagság ellenszenvemet köl­
tötte fel, mert hiszen ezek miat t szegényült el 
h a z á m ; s mielőbb távozni kívántam innen.» A 
negyvenes években László bátyjával együtt 
élénk részt vett a vármegyei életben, szervez­
vén az ellenzéki mozgalmat. Mikor aztán ki­
nevezték 1848-ban a minisztériumot s összehív­
ták az új alapon szervezett országgyűlést, Mada­
rász a sárkereszturi kerülettől kapott megbízó 
levelet. Követte az országgyűlést Debreczenbe 
is, mindig az ellenzéken küzdve, mert ő a Kos­
suth és Szemere demokrácziáját is kevesellette. 
A szabadságharcz után fogságot szenvedett 
1856-ig Kufsteinban, 1861-ben újra őt válasz­
tották a hű sárkeresztúriak, 1865-ben szintén s 
azóta is minden választáson. 

Ennek a hosszú, kitartó hűségnek választók 
és képviselő között volt az ünnepe a Sárbogár­
don tar tot t jubi leum. Bészt vettek benne a 
kerület választói rendkívüli számban, a nép 
fiaiból s az értelmiségből valók, nemkülönben 
a függetlenségi képviselők közül 12-en, köztük 
Kossuth Ferencz. Bandér ium fogadta Madarászt 
s kisérte a népgyűlésre, a hol az ősz honatya 
meghatva mondott köszönetet választóinak hű­
ségükért. Az ünnepben résztvevő képviselők 
közül is többen tartot tak még beszédet. Az 
ünnepélyt nagy lakoma zárta be, melyen a 
felköszöntők — természetesen — többnyire 
Madarászt éltették. Számos üdvözlő telegramm 
is érkezett, valamint képviselőtársai már előbb 
is melegen üdvözölték ősz társukat jubileuma 
alkalmából, pártkülönbség nélkül, több minisz­
ter is. 

Hosszú pályáján sok nevezetes eseménynek 
volt tanuja Madarász s ismerte mind a férfia­
kat, kik hazánk legújabbkori történetében sze­
repet játszottak. Beöthy Ödön és Kölcsey beszé­
dein min t gyermekifjú hevült, Lovassy László­
val barátságban élt, Kossuth országgyűlési 
tudósításait ő is segítette írni , később maga is 
ismeretségbe jutot t Kossuthtal , Szemere Ber­
ta lannal , Wesselényi Miklóssal, Vukovics Sebő­
vei, Deák Ferenczczel és sok más kiváló állam­
férfival. 

Madarász megír ta emlékiratai t is egy jókora 
kötetben, mely 1883-ban je lent meg s ebben 
úgyszólván napról -napra kiséri élete folyását. 

S Z A R V A S G Á B O R S Z O B R Á N A K L E L E P ­
L E Z É S E ADÁN. 

Ada város, a hol Szarvas Gábor született, még az 
ezredévi ünnepélyek idején elhatározta, hogy nagy 
fiának, a hírneves nyelvésznek, szobrot emel Ada 
főterén. Az eszmét lelkes adai polgárok, első sor­
ban Wolf József és dr. Burtik Győző, csakhamar a 
megvalósulásig érlelték, támogatva a budapesti szo­
borbizottságtól, mely Szarvasnak a fővárosban állí­
tandó szobrára indított országos gyűjtést. A szobor, 
Bács-Bodrogmegye és Ada város támogatásának, 
valamint az Adán és vidékén folytatott lelkes gyűj­
tésnek eredményekép elkészült. Alkotója egyik 
jeles fiatal művészünk, Jankovits Gyula akadémiai 
szobrász. 

A leleplezés ünnepére, június 19-ikére, a Magyar 
tud. Akadémia, a Magyar Néprajzi társaság, az or­
szágos középiskolai tanáregyesület s az Eötvös-kol­
légium részéről küldöttségek mentek le Adára. A 
megyét és Zenta városát is küldöttség képviselte. 
A szép számú közönség közt jelen voltak Szarvas 
Gábor összes hozzátartozói, özvegye kivételével, a 
ki akadályozva volt a megjelenésben. 

Adán Latky plébános üdvözölte az érkező vendé­
geket, kiknek nevében Simonyi egyetemi tanár 
felelt. A város lobogódiszben pompázott, kivált fó-
utczája, a Szarvas Gábor-út ós a középületek. Az 
adai két lap ünnepi kiadásban jelent meg. 

Az ünnepélyt az adai daloskör éneke nyitotta 
meg. Az első szónok dr. Burtik Győző volt, a szo­
borbizottság lelke, a ki a szobor történetét adta elo. 
Beszéde alatt leleplezték a szobrot. Azután Simonyi 
Zsigmond tartott szép emlékbeszédet s letette az 
Akadémia koszorúját a szoborra. Utána Sziget­
vári Iván fővárosi tanár beszélt Szarvas Gábor 
személyes barátai nevében, találóan jellemezve 
a nagy tudóst, mint az erkölcsi függetlenség 
példaképét, ki csak egyetlen tekintély előtt szo­
kott meghajolni, az igazság előtt. — Erre Vihar 
Béla a Magyar Néprajzi Társaság képviselője adta 
elő ünnepi ódáját, melyben Szarvas Gábor éle­
tét és működését dicsőíti. Ezt az ódát, melyet az 
ünneplő közönség nagy tetszéssel fogadott, lapunK 
mai számában közöljük. Utána Mészáros tanár 
koszorúzta meg a szobrot a zentai főgimnázium 
tanári kara részéről. Végre Wolf József elnök át­
adta a szobrot a város hatóságának. Az ünnep » 
daloskör énekével záródott. Koszorút küldtek még: 
Harrer Paula úrnő, Szarvas Gábor özvegye, — aZ 

adai nők, az elöljáróság, a tanítótestület, az iparos 
olvasókör, a szoborbizottság és «egy külföldi hon­
leány*, a Moszkvában élő Schraderné. 

Az ünnep a lehető legszebb időben folyt le- A 
mellszobor, a mely életnagyságot meghaladó aiav-
ban ábrázolja Szarvast, mind hasonlóság, m l ° 
pedig művészi kivitel tekintetében igen sikerű 
munka és sokan üdvözölték a szintén jelenlevő mű­
vészt, Jankovitsot. 

Érdekes, hogy Ada és vidékének vegyesnyelvu. 
magyar és szerb lakossága tömegesen vett részt 
ünnepen s látható nagy érdeklődéssel kisérte anna 
minden mozzanatát. 

ifi SZÁM. 1898; 45^VFQLYAM. 

Az egész ünnep a maga keresetlen egyszerűségé-
i és komoly méltóságával becsületére vált Ada 

árosának és méltó volt Szarvas Gábor emlékéhez. 

Előfizetési fölhívás. 
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i <fJSiMJFI UJSÁG )) a legrégibb 
j magyar 

gjjépirodalmi és ismeretterjesztő képes lap, újab­
ban hetenként egy féltővel bővítve, «A Vasár-
pnpi Uisáf/ regénytára» czímű állandó 
szépirodalmi melléklettel jelenik meg, mely, 
mint a főlap, szintén művészi képekkel van 
díszítve. — A ((Vasárnapi Ujság» a női mun­
kám és divatra vonatkozó képeket és czikkeket 
is ad, s félévenként művészi becsű nagy kép­
mellékletet, összesen t ö b b m i n t e z e r k é p e t 
ávenként. 

A iVasárnapi Ujság» társlapja, a most már 4-4-ik 

* 2 C „Politikai Újdonságok," ^ 
események hü és részrehajlattan előadóját, va­
lódi hézagpótlónak ismert el a magyar olvasó kö­
zönség, a hét eseményeit kellő magyarázattal ellá­
tott gondos, tömör összeállításban tárja az olvasó 
elé, úgy, hogy a közönség együtt találja benne 
mindazt, a mi a napilapokban elszórtan jelen meg, 
s így e lap, kivált vidéken, hol a postajárás a napi 
értesülést különben is megnehezíti, a napilapokat 
is sok tekintetben pótolja. A «Politikai Ujdonságokt 
állandó ingyen melléklete a «Magyar Gazda > czímű 
gazdasági és kertészeti képes lap. 

Mind a két lapnak kiegészítőjéül szolgál a i Világ­
krónikái czímű képes heti közlöny, mely heten­
ként egy íven, számos képpel illusztrálva jelen meg. 

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEINK. 
egész évre félévre negyedévre 

A Vasárnapi Újság 
A Világkrónikával együtt.. 

A Vasárnapi Újság és | 
Politikai Újdonságok J " ' 
A Világkrónikával együtt... 

Csupán a Politikai Újdonságok 
A Világkrónikával együtt 

8 f r t - k r . 4 f r t - k r . 
4 < 80 

6 • -

2 « 50 

Az előfizetések a «Vasárnapi Újság» 
tikai Újdonságok* kiadó-hivatalába, 
Egyetem-utcza 4. küldendők. 

2frt-kr. 
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és «Poli-
Budapest, 

I R O D A L O M É S M Ű V É S Z E T . 

Német dalok. Műfordítások, mint zeneszöveqek. 
<zglamJt Belatol. Már a czím is sejteti a mű czél-

forfft' m ^ . 7 i l á ? ? s a b b a n mondja el maga a mű-
ordito a kötet előszavában. Sőt még további czélt 

k vLf N e m c ?ak dalolásra alkalmas szövegben 
""tata visszaadni a nevezetesebb német mtídalo-
5nkLn e m ^ f " 1 é r d eWődést akart kelteni ha-
műdal l " m ^ 1 - l r á n t s előkészíteni a magyar 
" L Í ^ T U - e t é ? é t - M a g « k r ó l a fordításokról élő-

Jussé túlságos önbizalommal emlékezik 
tavában 

teméDvtóif0rdít
1
ás0k ~ úgym°n<l - az eredeti köl-

^Sd.S'l^m^^1 eg-y .hajszálny.it sem ^menytől szerkezet dolgfb, 
«T Kmi^tf* h í t e m s z e r i n t ' minden eltér'és egy-
K Í 1°?? a mÚzsa arczaD- a mint ^ a 
Pedig ! l L a i 0 t e l b a J ° l t a - Az illető daloknak 
h a n í ó l l S e k n e k e V i t á s o k szövegeit képezik, 
í e t i f c l i l T 3 ' szótagról-szótagra követői. Az 

Töke ÁgoBton fényképe. 

SZARVAS GÁBOR SZOBRA ADÁN. 

H o v á ? 

ere-
H 

Az alakhtí 
E ° * l ^ e r e d e t i d a l e s y ü " v a l ° elvez 

ordításra , ? f C Z e n é s n e m z a v a r ja .» Az alaki 
'°m és form„ i * k l s e b b d a loknáÍ, hol a tarta-
'°san t ö X r e g S Z O r o s a b b a n összeforr —öntuda-
S i e t e k K . m m d e n j o b b műfordítónk; Czig-
^wneriflk i n S e n e m k l v é t e l> se nem úttörő. 
dal°k eredét ^ szó tagról-szótagra adja vissza a 
fordftáshoz » SZ?vfgét> d e az még nem elég a mű-
és báját a íoiw1- ' a h a n g o t , a kifejezések erejét 
bea nem n Í 1S ? S S z a k e l 1 a d n i ~ " Z e kötet-
nem- Olykor ° n s í k e r ü 1 ' v a gy legalább is sokszor 
marad hfi . a z o n b a n kitűzött feladatához 
formát. A f „ L ? , e g l e h e t o ' s e n k i f orgatja az eredeti 
szerzők szerint a Z e g y e s költeménveket a zene-
^ l ó1 » költól CSOP° r to s ítva közli, e főcsoportokon 
G ? e t V SchubVr r H ''" Í l y 6 n f ° r m á n S o h u b e r t ' 8*b. • ine, Schubert—Walter Scott 

itt mutatványul a következő 

Haliam patak csörgését, 
Sziklából mint fakadt, 

A völgybe mint ontá le 
Az ezüst habokat. 

Én nem tudom, mi szállt meg, 
Vagy ki tanácsolá : 

Vándorbotommal én is 
Ereszkedem alá. 

Le, csak le, egyre lejebb, 
Le a patak nyomán — 

S vidám csörgését mintha 
Frissebbnek hallanám. 

Az én utam ez vájjon ? 
Patakcsa, mond, hová? 

Érzékim zuhogásod 
Ugy elvarázsolá! 

De ez — mit is beszélek! 
Patakszó nem lehet : 

Tündérek zengnek ott lenn 
Bűbájos éneket. 

Patak szavát, oh vándor, 
Kövesd, a merre visz, 

Minden patak malmot hajt, 
Ott tán lelsz — társra is. 

A magyar alkotmányról német és franczia 
nyelven. Ez év ápril hónapjában megjelent Ber­
linben «A magyar alkotmány történeti előadása» 
czimű munka, a melyet német nyelven irt meg 
Budapesten élő' magyar hírlapíró, dr. Radó Sá­
muel. A könyv alig két hónap multán, franczia 
nyelven is megjelent E. Plon, Nourrit ct Co. párisi 
könyvkiadóknál ilyen czimmel: *A. de Bertha: La 
Constitution Hongroise. l'récis historique, d'aprés 
le Dr. Sarnuel Radó.» Bertha Sándor, Parisban élő 
derék hazánkfia ültette át francziába a tartalmas 
könyvet, mely a magyar közjogot, a magyar alkot­
mányt ismerteti históriai fejlődésében. A könyvből 
az idegen közönség világos és helyes képet nyer 
arról, a mit rólunk tudni érdemes művelt embernek, 
ha a tudás és igazság szeretete vezérli. A franczia 
átdolgozás magyarázó jegyzetekkel és díszes kiállí­
tásban megérteti a francziákkal, hogy Magyar­
ország nem Ausztria, nem is a tartománya, nem 
német, nem szláv, hanem külön alkotmánynyal 
biró ország és külön nemzet, mely ezer év óta 
védte itt az európai czivilizácziót tatár és török 

ellen. Bárcsak olvasnák is Franeziaországban, hol 
még tekintélyes lapok sem tudnak különbséget 
tenni Bukarest és Budapest közt, s prágai dolgokat 
a magyaroknak tulajdonítanak. Főleg a nemzetiségi 
kérdést tárgyalja bőven a könyv, még pedig oly 
szép és kerekded, érthető alakban, hogy a franczia 
lapok bő kivonatokat közölnek az illető fejezetből. 

Festészetünk és szobrászatunk a millennium 
évében. Keleti Gusztáv, a mintarajziskola érdemes 
igazgatója, külön füzetben is kiadta érdekes jelen­
tését az ezredéves kiállítás képzőművészeti csoport­
járól. Keleti e dolgozata a leglelkiismeretesebb 
tanulmányok közé tartozik. A magyar és horvát 
képzőművészetről számol be s amellett, hogy jó­
formán minden egyes kiállítóról megemlékezik, rö­
vid áttekintésben a magyar képzőművészet általá­
nos képét is ismerteti. A magyar képzőművészet 
— úgymond — tegnapról keltezett keresztlevelével 
meglepően felnövekedett dísznövényül jelentkezik 
a világ előtt. Ezredévi kiállításunk műcsarnokában 
s szerteszórva a kiállításnak más helyein bemutatott 
termékeivel oly életképességet tanúsít s a fejlettség­
nek oly jelenségeivel lép föl, mely a külföldi látoga­
tók zömét bámulatra ragadta s benn az országban 
a legközönyösebb szemlélőt is elismerésre késztető.» 
Majd igy végzi jelentését, egy franczia irót idézve : 
• Nincs jogunk szerénykedni, mert ezzel igazságta­
lanok lennénk önmagunk iránti* 

Magyar írók élete és munkái, Szitmyei József 
kir. tanácsos, a nemzeti múzeum hirlapkönyvtára 
őrének életrajzi munkájából megjelent az 50-ik füzet 
(VI. kötet 4. füzet), mely a Klager és Koch nevek 
közé eső 188 írónak életrajzát foglalja magában. Az 
eddig megjelent 50 füzetben 10,881 írónak életrajza 
s munkáinak jegyzéke van felsorolva. A munka a 
tud. akadémia megbízásából Hornyánszky Viktor 
könyvkereskedő kiadásában jelenik meg és egyes 
füzet ára 50 krajezár. 

A nagyidai czigányok. Ezen a czimen Dittrich 
Vilmostól irodalomtörténeti tanulmány jelent meg 
Arany humoros eposzáról, mely nagy gonddal szedi 
össze a nagyidai czigányok esetéről szóló históriai 
adatokat és meséket s azt találja, hogy a czigányok 
hősieskedését egy hiteles forrás sem bizonyítja. A 
történeti tény mindössze annyi, hogy 1556-ban 
Ferdinánd katonái bevették Nagyida várát, mely­
nek ura, Perényi Ferencz, Izabella pártjára állt s 
aztán lerombolták a várat. A nagyidai czigány-
veszedelmet pedig a nép képzelete fűzte hozzá. A 
szerző ismerteti a nagyidai czigányok szereplését 
irodalmunkban ; Arany előtt a mondát földolgozták 
költői elbeszéléssé, színdarabbá Katona József, 
Garay János, Szigligeti Ede és mások. Szerző 
azután részletesen foglalkozik Arany eposzával, s 
művét, melynek ára 1 frt, id. Szinnyei Józsefnek 
ajánlotta. 

Paraszt dráma, regény, irta Péterfi Tamás. A 
szerző a szabadságharcz félszázados emlékezetének 
hangulatában Erdély küzdelmeihez fordul a regény 
feldolgozásában, s néhány korrajzi vonással idézi 
vissza az ötven év előtti véres küzdelmeket. A 
marosvásárhelyi kereskedőnek segítették a szerzőt, 
hogy könyve megjelenhessen, s ezért a kötetet «a 
marosvásárhelyi kereskedőnek tiszteletére» aján­
lotta. Megjelent M.-Vásárhelyit Adi Árpád nyomdá­
jában. Ára 1 korona. 

Gyakorlati útmutató a méhek tenyésztésére. 
Kezdők számára irta Racskay Sámuel ev. ref. lelkész, 
a Csap vidéki méhészkör elnöke. E czimmel tanulsá­
gos népszerű mun kacska jelent meg, mely 20 pontba 
foglalva nagy szakértelemmel és ügyszeretettel 
mondja el a méhészetre vonatkozó legszükségesebb 
tudnivalókat. Magyarázatai s útmutatásai valóban 
gyakorlatiak, a szerző saját tapasztalatain alapúlók, 
melyeket a legegyszerűbb földmíves ember is köny-
nyen megérthet és hasznára fordíthat. A 70 lapra 
terjedő s csinos kiállítású füzet a csapi (ungmegyei) 
nyomdában látott napvilágot mint a szerző saját 
kiadása. A munkát, melynek ára csak 15 krajezár, 
ajánljuk az érdeklődő közönség figyelmébe. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A múzeumi tanács ülése. Wlassics Gyula köz­

oktatásügyi miniszter a múzeumi ügyek intézésére 
külön tanácsot alakított, mely e hó 21-ikén tartotta 
első ülését a miniszter elnöklete alatt, ki nagyérdekű 
nyilatkozatot tett egy új múzeum építéséről. 

Wlassics Gyula miniszter üdvözölvén a tanács­
tagokat, örömének adott kifejezést, hogy a hazai 
könyvtárak és múzeumok főfelügyelői állásában 
olyan vezéregyéniséget üdvözölhet, mint Fraknói 
Vilmos püspök. Ezután a Nemzeti Múzeumnál léte­
sítendő reformokról szólt. Szükségesnek látja, hogy 
a Múzeum tárlatait esti világítással lássák el, hogy 
a gyűjteményeket a nap folyamán elfoglalt közönség 
is láthassa. Ezzel kapcsolatban a rendszeres mú­
zeumi előadások (tárlatok, fontosabb leletek ismer-
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tetése, stb.) rendezésével igyekszik a művelt közön­
ség igényeit kielégíteni. Szólt a hazai műemlékek 
föntartása érdekében sürgős intézkedésekről is, de 
erre jelenleg csak húszezer forint áll rendelkezésére. 
Legfőbb teendő a múzeumi gyűjtemények elhelye­
zése, mert ezek a mostani épületben el nem fémek. 
Azt az elvet tűzte maga elé, hogy a Nemzeti Múzeum 
palotáját a nemzeti történetre vonatkozó gyűjtemé­
nyek számára (régiségtár, könyv-, kézirat- ós leltár) 
tartja fönn, más gyűjtemények (természettár, nép­
rajzi osztály) számára uj helyiségekről kell gondos­
kodni s e kérdést az uj parlamenti palota s az uj 
technikai egyotem épületek építkezéseinek befeje­
zésével fogja megoldani. Teleki Sándor gróf u 
múzeumi tisztviselők szaktudományi munkásságára 
hivja föl a miniszter figyelmét, mert ezzel szemközt 
nagyon szerény az anyagi helyzetök. Szalay Imre 
igazgató jelentést tett a Múzeum múlt félévi műkö­
déséről ós szerzeményeiről, az intézet vagyoni 
viszonyairól. Berzeviczy Albert a múzeumi előadá­
sokat a szabad lyceum mintájára óhajtja rendez­
tetni, ugy, hogy ezek amannak programmjával 
szerves összefüggésbe is hozassanak. Fraknói Vilmos 
a kiállított múzeumi tárgyak megjelölésének (ma­
gyarázó föliratok) kérdését s a nagy közönség szá­
mára Írandó, könnyen áttekinthető, tömör szövegű 
katalógusok szerkesztésének szükségét vetette föl. 
Ennek megvitatására bizottságot választottak. Tag­
j a i : Fraknói, Thaly, Teleki gróf, Forster Gyula, 
Szalay Imre a Nemzeti Múzeum igazgatója és 
Zsilinszky államtitkár. 

A magyar tud. akadémia június 20-ikán tar­
totta a szünetek előtti utolsó ülését. Kettős ülés 
volt: először a III ik osztály ülésezett, s erre összes 
ülés következett. 

A Hl-ik osztály ülése Than Károly elnöklete alatt 
ment végbe és vendégektől terjesztettek elő dolgo­
zatokat, szaktudományi vizsgálódásokról szóló jelen­
téseket, többek közt Bókai Árpád előterjesztette 
Fenyvessy Béla és Hasén féld Artúr «A zsírosan el­
fajult sziv erejéről és munkaképességéről» czimű 
értekezését, majd Háry Pálnak a «gyógyszeres vas 
felszívódásáról" szóló tanulmányát, Fodor József 
Rigler Gusztáv egyetemi magántanár vizsgálódásai­
nak eredményeit a tifuszbaczillusnak a talajban való 
magatartására vonatkozólag, stb. 

Az összes ülésen az akadémia uj másodelnöke, 
Wtania Gyula miniszter foglalta el az elnöki helyet, 
ós Szili/ Kálmán főtitkár tett előterjesztést a folyó 
ügyekről. 

Jelentette, hogy az első osztály két emléktáblával 
akarja megjelölni a liptómegyei hibbei templomot, 
hol Balassa Bálint költő csontjait megtalálták. A 
templom külső falába illesztendő felirat ez volna : 
• Gyarmatfii Balassa Bálint emlékére állíttatta a 
Magyar Tudományos Akadémia 1898-ban. Lant­
járól szép, gazdag és hathatós magyar nyelven dús 
képzelő erő, mély vallásos érzés, lángoló hazaszere­
tet, heves szenvedélyek, nyughatatlan gondok zeng­
tek hazaszerte.t A templom belsejében a sir fölött 

ez legyen : « Gyarmathi Balassa Bálint vitéz főúr és 
nagy költő, Esztergomvár ostrománál 1594. május 
19-én megsebesült, ugyanott 1594 május 26-án 
meghalt s e templomban temettetett el. Szerette 
hazáját, szerzett éneket, dalt. Harczmezőn esett el, 
a házáért élt, halt. E táblát Liptóvármegye közöa-
tége állíttatta i898-ban.» (A javaslatot az akadémia 
összes ülése elfogadta.) Jelentette még a főtitkár, 
hogy az akadémia nagybecsű könyvhöz jutott, 
Mátyás király törvénykönyvének 1488 iki lipcsei 
kiadásához, mely eddig csak híréből volt ismeretes. 
Az egyetlen előkerült példányt a véletlen juttatta 
az akadémia birtokába. Nem régiben ugyanis Buda-
pestro szállították a Szirmay-családnak eddig Kassán 
őrzött levéltárát ós ebben a mikor a XV. századbeli 
oklevelek között kutatott dr. Borovszky Samu, meg­
találta az ős-nyomtatvány kincsét. 1754-ben került 
Dóbai Székely Sámueltől a Szirmay-család birto­
kába. Minden czikk kezdőbetűje szabadkézi munka. 
Maga a könyv negyedrét alakú s 130 lapból áll. 
Némelyik helyén ott olvasható XVI-ik századbeli 
birtokosának névaláírása. 

A Szent Is tván- társula t jubileuma. A Szent 
István-társulat szeptember végén üli meg fenn­
állásának ötven éves jubileumát. A társulat ekkorra 
már Szentkirályi-utczai palotájába fog átköltözni, 
a hol nyomdát rendez be. A zárókő letételére a 
királyt kérik meg, míg a helyiségek felszentelését 
maga Vaszary Kolos bibornok herczegprimás 
fogja végezni. A társulat ekkor díszközgyűlést tart. 

Vendvidéki magyar közművelődési egyesület 
czimmel a Bunán túl új közművelődési egylet 
alakult, mely a vas- és zalamegyei vendek tekin­
télyes számát óhajtja a nemzetellenes izgatásoktól 
megóvni. A délszláv áramlat ugyanis már a jóra­
való vend népre is nyújtogatja kapzsi kezét. Az 
ottani magyarság jól teszi, ha mielőbb sorompóba 
áll s elősegíti a vendek magyarságát. 

MI UJSÁG? 
* A « V a s á r n a p i Újság» 1 8 9 8 . évfolya­

m á n a k e l ső fe léhez a d a n d ó n a g y képmellék­
l e t ü n k Budapest főváros általános képe lesz, 
egy méternyinél szélesebb alakban. E ritka 
nagyságú, érdekes képet, mely nagy fejlődésben 
levő fővárosunkat a budai Várhegyről fölvéve 
ábrázolja, a legközelebbi júl ius hó elején fogjuk 
előfizetőinknek szétküldeni. E díszes mellék­
letet új előfizetőink is megkapják. 

Izabella főherczegnő és a magyar régi hím­
zések. Izabella főherczegasszony az iparművészeti 
múzeumban tett látogatásakor a kalauzoló Radisics 
Jenő igazgatónak magyarázataira több izben meg­
állt a hímzett műemlékek előtt. Tetszett neki a 

különböző időkből való keleties szőnyeg-sorozat, 
mely a szövés fejlődésének sorrendjében van az 
erkélyen kiállítva. De főként a művésziesen készült 
egyházi ruhák, a XVII. század végéről, s a XVIII 
elejéről való casulák, pluvialék kötötték le figyelmét 
A főherczegasszony azt a kivánatát nyilvánította 
hogy az egyházi ruhák hímzéseiről másolatot 
készíthessen. E végből Radisics igazgató több mise­
mondó ruhát elküldött a főherczegasszonynak, a ki 
a magyaros jellegű hímzésekről négy héten át rajzot 
készített. Ezeket részint az ő fáradozásából meg­
alakult és védnöksége alatt álló pozsonyi hiniző-
iskola fogja mintákul használni, részben pedi» a 
XVII. századból eredő műemlékhez szakasztottat] 
hasonló egyházi köntösöket készíttet majd kegyúri 
templomai számára. 

József főherczeg Belgrádban. A honvédség fel­
ügyelője, József főherczeg az ország déli határainál 
tartván szemlét, Zimonyból átment a szomszédos 
Belgrádba. Június 22-ikén délben külön vonaton 
érkezett oda. Fogadására a pályaudvaron' megjelent 
Milán ex-király, a szerb hadsereg főparancsnoka. 
Gyorgyevics miniszterelnök, Vukovics hadügy­
miniszter és a tábornoki kar. A kiséret bemutatása 
után elléptettek a díszszázad előtt, mire a főherczeg 
a díszkocsiban a királyi palotába hajtatott, a hol 
Sándor király üdvözölte a fenséges vendéget. A 
reggeli után, melyen a főherczeg kísérete, Schiessl 
belgrádi osztrák-magyar követ és a tábornoki kar 
is részt vett, a főherczeg, a kit Sándor király és 
Milán király egészen a pályaudvarig kisértek, szíve­
sen elbúcsúzott tőlük, és katonai tisztelgésben része­
sülve, visszatért Zimonyba. 

Az ezredévi kiáll í tás utolsó ünnepe. A harmad­
évi kiállítást az a kilencz kötetnyi nagy munka 
fejezte be, mely részletes jelentést ad a kiállításról. 
Ezt Matlekovits Sándor volt kereskedelmi államtit­
kár szerkesztette. A jelentés elkészülése alkalmából 
fényes társaság gyűlt össze június 23-ikán este a 
Royal-fogadóban, hogy barátságos összejövetelben 
és az áldomások formájában fejezze ki az elismerést 
Matlekovits iránt, nem feledkezvén meg dolgozó­
társairól sem. Ott volt báró Dániel Ernő kereskede­
lemügyi miniszter és Vörös László államtitkár is. 
Matlekovitsot a miniszter köszöntötte fel, mint a 
ki a kiállítás állandó emlékét alkotta meg. Matleko­
vits hosszabban válaszolt s azt a figyelmet, mely 
lakomát rendez az ő tiszteletére, a ki — ugy mond — 
se miniszter, se bankdirektor, annak tulajdonítja, 
hogy ebben az országban mindenkinek kötelessége 
annyit tenni, a mennyit tehet, s benne feltalálták azt 
az egyéniséget, a ki velők állandóan működni akar. 
Vörös László államtitkár nagy hatás közt mondta 
ezután, hogy a kilencz kötet nem sírhant lesz, mely 
a kiállítás tanulságait eltemeti, mert a bennök lük­
tető erő kitör a sirból is. Szóltak még Falk Zsig­
mond lovag, a ki Dániel minisztert, Gelléri Mór, 
az orsz. iparegyesület igazgatója, a ki Matlekovits 
főmunkatársát, Szterényi osztálytanácsost, TMk 
Endre, a ki Vörös államtitkárt éltette, továbbá Her­
mán Ottó, ki a becsületes munkára emelt poharat, 
mely ezen kiállításon oly nagy arányokban nyil­
vánult ; Bessenyey Ferencz képviselő az ünnepeltet 
éltette. 

Magyar művészek a párisi világkiállításon. 
A magyar festők és szobrászok legkiválóbb műveik­
kel vesznek részt a párisi világkiállításon. A köz­
oktatásügyi miniszter a szépművészeti múzeum 
költségvetésébe százezer frtot vett föl, a melyet a 
kiállítandó művek megvásárlására fog fordítani. A 
művészek belenyugodtak abba, hogy a minisztérium 
készülő műveikre előleget nem ad, kikötöttek azon­
ban, hogy csak a kebelükből alakított művészbizott-
ság által megbírált művek küldhetők a párisi kiállí­
tásra. A magyar képzőművészet monográfiáját ar. 
Lippich Elek miniszteri titkár, a művészi osztaiy 
vezetője, készíti el a kiállításra. 

A pé tervár i szépművészeti akadémia tisztelet­
beli tagjává választotta Zichy Mihályt, Oroszország 
ban élő nagy művészünket. E kitüntetés annai _ nagy iiiuveszuiijieu m »*«.«—— 
nagyobb, mert a pétervári szépművészeti aKao^ 
miába a czári család tagjain kivül csak húsz ta„ 
lehet beválasztani. 

Arad város kegyelete. Az 1848-iki emlékek 
megörökítésére Aradon alakult bizottság Salacü 
polgármester elnöklete alatt elhatározta, hogy • 
kormánytól sorsjáték engedélyezését kéri és orsz; 
gos gyűjtést rendez az ereklye-múzeum fölépítésére, 
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ívben a vértanúk hamvainak mauzóleuma lesz. 

nem talált nyolez vértanú hamvait keresni 
fogiák. A várterületen az engedélyt erre a hadügy-

inisztertől kérik. A vesztőhely magántulajdoni 
észét megveszik, hogy azt is fölkutassák. A vértann-

I gmvak fölkutatására kiküldött bizottságok meg­
bízatásukban az őszig el fognak járni. 

Arad város vértanúinak állítandó mauzóleum­
mal akarja kifejezni hazafias mély kegyeletét a 
szabadságharcz ötven éves jubileumán. A mauzó­
leumban a kivégzettek csontjai mellé összegyűjtik 
mindazt, a mi a szabadságharezra vonatkozik, 
legven az tárgy vagy irás. A gyűlés tizenhárom 
tfltrból álló bizottságot küldött ki a pénzügyi és 
műszaki előkészületek megtételére, a kikhez csatla­
kozott a honvédegyesület, a Kölcsoy-egye-ület, az 
aradi nemzeti szövetség és a mérnöki- és építész-
og'vesület által a nagybizottságba felkérésre kikül­
dött két-két tag. A mauzóleumot a Liczoum mel­
letti korcsolyázó térre szánták, melyet már jó előre 
parkozni fognak. A vértanuk hamvainak össze­
gyűjtése a nagv feladat. Damjanich, és Lahner 
Károly a mácsai parkban nyugszanak, hozzá tar­
tozóik biztosították is Arad városát, hogy a drága 
porokat elvitetni engedik oda, a hol dicsőitésök 
emlékét állítják. Gróf Vccsey az aradi ó-temetőben 
pihen, Leiningen Borosjenó'n, Kiss Ernő Ele­
méren. A többiek ott maradtak azonban az aradi 
vár sánczában, s fű nőtt hamvaik fölött. Hir 
szerint Dcssewffy hamvait a család titokban el­
szállíttató a vesztőhelyről. Erről is a család s a 
vértanú unokaöcscse, ki a képviselőház titkára, 
felvilágosítást adhat. Schweidl József és Lázár 
Vilmos hamvait a sánezokban kell kutatni, ha 
ugyan megengedik, hogy az egész területet felássák. 
Budapesten él egy szemtanú, Félix alezredes, a ki 
emlékszik arra, hol földelték el a holttesteket. Az 
ó-temető 1906-ban felszabadul. Gróf Vécsey ham­
vait addig, mig a mauzóleum elkészül, illő helyen 
fogják megőrizni. 

A színművészeti akadémia igazgatója. Dr. Vá-
radi Antalt, a Nemzeti Színház dramaturgját, az 
orsz. színművészeti akadémia tanárát a király ezen 
intézet igazgatójává nevezte ki. Váradi Antal már 
idáig is vezette a színművészeti akadémiát s így 
mostani kinevezése voltakép csak megerősítése az 
igazgatói állásban. 

Időjelzés a fővárosban. Az Erzsébet-téren 
nagyon érdekes a fővárosban egy oszlop alakú kis 
vas-ház, melyet erkély vesz körül, s ha azon az 
ember végig lépked, megtudja, milyen a Dunavíz 
állása, hány fok a meleg, milyen a légnyomás, 
merről fú és mily erővel a szél, a napfény mily 
hőséggel tűz le, a felhőzetről is mit tartsunk. Ilyen 
meteorológiai házikó a külföldi városok terein, 
sétányain sűrűn akad, a közönségnél a meteoro­
lógiai megfigyelések iránti érzéket fejlesztik, a nyil­
vános tereket pedig díszítik. Budapesten is többet 
állítanak föl közelebb oly helyeken, a hol a közön­
ség sűrűn szokott megfordulni. A városi hatóság 
egy-egy időjelző oszlopért nem sajnálja a 750—950 
forintot. 

*Borju kísérője van a volt olasz miniszterelnök, 
trupi nejének. Palermóban rendesen úgy sétál az 
iitczán, hogy a borjú hiven kiséri, mint valami 
miiya s ez által rendesen csődületet is támaszt. 
mlu f ö l d g ö m b széngazdagságát Lord Kálvin 
omvT a , l é g 8 z é n e a y t a r t a l m a alapján 310 billió 
nnára számítja, melyből magára Angliára 153.108 
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MERLITT TÁBORNOK, A FILIPPINI SZIGETEK ELLEN HARCZOLÓ AMERIKAI CSAPATOK PARANCSNOKA. 
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S l \Tk,' az összes készlet 340,000 évig 
volna elegendő, bár nem lehet tudni, hogy a m é l 
mari6m a k n á z o t t kőszénből mily rész 
P a n c z é l o k r a már kevéssé lehet használ 
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0 n , . , 8 0 k ' g a z d á l k o d ó k 
v»laminr^1 1f í"n?"u<!i'jal k i t f lntetett és sok udvari, 
J i lCókná íZ g ' 18 ta l lo-g°n^okságnál, úgymint a gaz­
mert k i t w J n a F koz°nségnél általánosan elös-
nyekneiTmiT * .Kwizda-féle veterinárius-készitmé-
totionsfluidT a

1? l l íy?n a Kwizda-féle szabad. Resti-
'°vak számár! K w i / d a -« l e Patent-gummi-szalagvédő 
n ö v e k v 3 v S . f / Z é g n e k 1 8 5 3 ó t a e8y folytonosan 
töreCS; t e«™ ettek. A czégnek ugyanis állandó 
kitűnő evárfmf SZ .^atapolás czéljaira csak elösmert, 
fél« K o r a e u b u r ^ ^ , h°-ZZ°n f a l ó m b a . A Kwizda-
^ t i t u & S f f . ^ ^ P P O " - . a Kwizda-féle szabad. 
? ^ m i . s z a C I J ^ s z a m a r a ' a Kwizda-féle Patent-
W ^ l á u o s T ^ o ' i ° V a k 8 z a m á r a ' a czég elsőrangú 
""• kedveltséenek g>' a r t m a ny a iboz tartoznak. Külö-

^ ^ ^ ^ m ^ ^ ^ ^ ^ ) ^ ^ j végén tért vissza Budapestre s itt tüdőgyuladást 
» J ^ H Turista-fl„M /._» í . e T _ a?6?* l*-W° í *~u. u~u^o+,u n« A má M ^állíínfíát é* nff 

« a K S Ü S ^ I T S * . ? tS™í4k é8 k e r é k P a r o s o k 
ele fluid .Marké V ' 

»»•» - fluid (erősítő, ec 
rt?Hu^itmSy' r é8 elösmert Kwizda-féle veteriná-

HALÁLOZÁSOK. 
DOBAY JÓZSEF, 48-as honvédezredes, 

tábornagy, nógrádmegyei pétermezei 
június 22-ikén, 78 éves korában. Bem táborában 
mint őrnagy küzdött a haza szabadságáért és a 
Szeben alatt vívott csatában személyes bátorságával 
a legválságosabb pillanatban segítette győzelemre 
& ostromló hadsereget. Dobay József 1820-ban 
született Ivánfalván, (Fejérmegye). 1848 előtt 
százados volt a II-dik székely ezredben. A szabad-
ságharezban a 32-dik honvédzászlóalj parancsnoka 
lett őrnagyi ranggal. A csúcsai ütközetben a reá 
rohanó osztrák lovasokat hősiesen visszaverte. 
Bem alatt a III. oszt. érdemjellel tüntették ki. 
Később beszterczevidéki hadparancsnok lett ezre­
desi ranggal. Az 1849. augusztus 18-diki bánffy-
hunyadi ütközetben a székely hadak maradványait 
Urbán ellen ő vezényelte. Augusztus 24-én Kazinczy 
tábornokkal Grotenhjelm orosz tábornok előtt le­
rakta a fegyvert. Az aradi törvényszék előbb halálra, 
majd hétévi várfogságra ítélte, de 1852-ben kegyel­
met kapott. Mikor az alkotmány helyreállítása után 
a honvédséget felállították, a nagy idők sok más 
jeles tisztjével együtt szolgálatba lépett, s agg kort 
érve, altábornagyi ranggal vonult nyugalomba. 

Báró WODIÁNER ALBERT, a főrendiház tagja, június 
17-dikén elhunyt Budapesten, 80 éves korában. 
Szegeden született 1818-ban, s egyetemi tanulmá­
nyait bevégezvén, hosszú ideig utazott külföldön és 
több évig lakott Angolországban. Hazájába a hat­
vanas évek vége felé tért vissza és kevéssel azután, 
1867-ben a magyar éjszaki vasúthoz nevezték ki 
királyi biztossá és ezt az állását egész az éjszaki 
vasút államosításáig megtartotta. Az 1869-ik évben 
a második osztályú vaskoronarendet, egy évre rá 
pedig a pápai Szent Gergely-rend középkeresztjét 
kapta ; 1886-ban pedig bárói czimmel tüntette ki és 
a főrendiház örökös tagjává nevezte ki a király. A 
múlt telet már Meránban töltötte, onnan május 

Turista - fluid (erősítő, edző bedörzsölés). 
jT'«w'íitménvplíV«i 6 <""»*"«" ivwizaa-léle vetermá-
T16 •egujabb ™ £ r ? 8 y m i n t a lósport czéljaira szol-
$ » « ? Patenté m á n y 0 k r ó 1 ' kül°nösen pedig min-
i""*trált Wl'Sm??1"1"H l l a«v é d« f a«1 szóló csinosan 
"""WWe megittuk* k l v á n a t r a bárkinek ingyen és 

kapott. Holttestét Gyomára szállították és ott 
temették el. 

Elhunytak még a közelebbi napokban : Id. M.vr-
KOVICH TIVADAR, Vasmegye volt tisztviselője, volt 
kir. fiskális, nemzetőri kapitány, az enyingi vá­
lasztókerület hat éven keresztül orsz. képviselője, a 
veszprémi evang. egyházmegye felügyelője, a veszp­

rémi evang. gyülekezet örökös tiszteletbeli felügye­
lője, több vármegye táblabírája, stb., 85 éves korá­
ban, Veszprémben. — BEÖTHY LAJOS, ügyvéd, jász-
apáthi közbirtokos, a volt Jász-Kun kerületek kiér-
demült táblabírája, 84 éves korában, Jász-Apáthin. 
Elhunytát kilencz gyermeke, húsz unokája, öt déd­
unokája, és kiterjedt rokonság gyászolja, közte a 
Beöthy, Bottka, Obrincsák és Pamíényi családok. — 
ERDÉLYI ANTAL, 1848—49-iki honvédszázados, had­
biztos, ügyvéd, 86 éves korában, Abauj-Szántón. — 
NOSSEK BÉLA, cs. és kir. alezredes, 67 éves korában, 
Olgyán. — Sikabonyi ANGYAL DÉNES, m. kir. állam-
vasuti nyug. főmérnök, 58 esztendős korában, Sár-
Abán. — TARJÁN FERENCZ, fővárosi hivatalnok, 
60 éves korában, Budapesten. — ÉLISCHER BOLDI­
ZSÁR, az Opera színház zenekarának első primhege-
dtíse, Budapesten. Az elhunyt testvére volt Élischer 
Gyula dr. Vörös-kereszt kórházi főorvosnak. — 
GÁSPÁR SÁNDOR, a Tarnóczy-gépgyár volt mérnöke, 
tartalékos közös hadseregbeli hadnagy, 40 éves 
korában, Budapesten. —• HEGEDŰS MIHÁLY, ügyvéd, 
47 éves korában, Mező-Berényben. — OLAY JENŐ, 
m. kir. posta- és távirdatitkár, 49 éves korában, 
Nagy-Váradon. — DESSEWFFY MIKLÓS, tolcsvai nagy­
birtokos, 29 éves korában, Budapesten. — CZOBDA 
SÁNDOR, a szabadkai takarékpénztár és népbank 
tisztviselője, 29 éves korában. — DOPPLER JÓZSEF, 
m. á. v. főellenőr 60 éves korában, Budapesten. 
— Hajdinczi HUNKÁR BÉLA, pestvidéki királyi tör­
vényszéki telekkönyvvezető, 45 éves korában. — 
FALTA LAJOS, kereskedő, Kecskeméten. — EDELSTEIN 
IGNÁCZ, nagybérlő és megyebizottsági tag, Takta-

i Kenézen, 64 éves korában. — VAJRA JÁNOS JÓZSEF, 
34 éves korában, Parisban. — HAJÓS GYULA, mis-
kolczi királyi erdőfelügyelő, a koronahegyi für­
dőben. 

Szentgyörgyi PUZDOR DÁNIELNÉ, szül. eöcsi Kele­
men Krisztina, 93 éves korában. Pápán. — Özv. 
MENTZEL GYÖRGI.NÉ. szül. Sziffert Francziska 70 éves 
korában. Magyar-Ováron. Az elhunytban Mentzel 
Géza Mosonmegye árvaszéki elnöke édes anyját 
gyászolja. — HÁMOS KATINKA, Hámos Aladár dúsai 
birtokos, 17 éves leánya, Budapesten, honnan holt­
testét Dúsára szállították. — Özv. GINDL JAKABNÉ, 
szül. Xesko Katalin, 64 éves korában, Ráczkevén. — 
Özv. KOSTYÁN MIHÁLYNÉ, szül. Hahn Anna, 72 éves 
korában, Gyó'r-Szabadhegyen. 
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Szerkesztői mo?idanivalók. 
ö t v e n é v u t á n . Anny ira döczögős, r y t h m u s t a l a n , 

h o g y n e m lehet o lvasni . Annak, a ki verseket akar 
írni , legalább is n é m i formaérzékkel kell bírnia. 

M e m e n t ó mór i . N a g y o n fanyar. 
Z. A. A kö l t emény két e lső sorában s e m az « n g a -

nak» , s e m a «hajlonganak» szó n incs jól választva , 
n e m is eml í tve , h o g y e két szó, bár hat betű töké­
l e te sen r ímel , m é g i s siket r ímet ád. Az is a hang­
zatosság rovására van, h o g y a kö l t emény első t izen­
n é g y sora csupa a lhangú r ímmel végződik. H a n e m 
lehet is elérni a fel- és a lhangú r ímek vál takozását , 
legalább törekedni kell rá. 

E n y é m , Tied , ö v é . A gondolat jó , he ly lye l -közze l 
a kidolgozás is ügyes . Kár, h o g y a két e l ső strófa 
nagyon erőtlen, s úgy érezzük, h o g y a vers csak 
n y ű g a gondolaton , n e m h o g y szárnyat tudott vo lna 
belőle fűzni a szerző. 

SAKKJÁTÉK. 
2067. számú feladvány. Pospisil J.-tó'l. 

SÖTÉT-

J. 

• 'H* 
& 

m m • » • 
b o 4 e í g b 

VILÁOOS. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A 2052. sz. feladvány megfejtése. Eriin K.-tól. 
VUágot. Sóiét. rUágot. a. Sötét. 

1. B c 2 - a 2 K f 7 - e t í ( s ) I. . . . . . . K f 7 - e 8 (b) 
2. Ba2—aS Ke6 - ( 7 - d7 2. B a á - a8 + . . Ke8— ü—d7 
3. V h 2 - a 2 - h 3 T t. sz. 3. V h 2 - a 2 - h 3 f stb. 
*. V mat. 

Vüágo: b. Botit. 
1. . e7—ef> 
2. Vb.2—h3 . . . t. sz. 
& B a l - a 7 stb. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Kiulapetttn: K. J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács József. — Sándor P. — Szariaton : 
A fögymnasiumi • Vajda önk. köri» Olvasókör. — A pesti 

Mkk-kör. 

KEPTALANY. 

X 0 

A • Vasárnapi Újság. 22-ik számában közölt kép­
talány megfejtése: Könnyű biztos helyről a veszélyt 
szemlélni. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. 
(L. Királyi Pál-utcza 4. sz.) 

Szt. -Lukácsfürdö. 
Eltérem, kávéház és amerikai, bar. 

Helyiségeibeik egész nap 
KATONAZENE. 

Étkezés teríték szerint. 
Pontos kiszolgálás. Mérsékelt árak. 

Tisztelettel Fodor L. József. 

V 
EGYETÉRTÉS" 

P O L I T I K A I N A P I L A P . 

Kossuth Ferencz, 
felelős izerkeazta 

i x m . évfolyam. főmunkatárs. 

Az Etryetértés nem dolgozik a hatásvadászat olcsó esz­
közeivel, hogy msgának egvszerre, tömegesen csakhamar 
uira elmaradó, uj előfizetőket szerezzen, hanem mindenkor 
kell.", színvonalon álló közieménjei, gyors, pontos es min­
den tekintetben megbízható tudósításai által iparkodik regi, 
jó hírnevét mint hazánk legelső rangú napilapja állandóan 
fentartani, hogy ez utón ne csak régi előfizetőit kapcsolja 
állandóan magához, hanem közönségét uj hódítások aital 
évről-évre maradandóan meg is szaporítsa. 

Hogy ezt • czélt elérjük, erre nézve legnagyobb táma­
szunk a lap nagy terjedelme. Az Egyetértés egyetlen egy 
oldalon majdnem annyi betűt képes közölni, mint a kisebb 
lapok három egész oldalon s így az Egyetértés egy rendes 
8 oldalos lapja annyi közleményt taitalmaz, mintha a 
kisebb lapok 2t oldalon jelennek meg, a mi azonban csak 
ünnepnapokon történik. Ilyenkor az Egyetértés 12—iO, 
illetőleg a kisebb alakban számítva*?—60 oldalnyi terjedelmű. 

Csakis a lap ily nagy méretei teszik lehetőre, ho'.-y az 
Egyetértés mindenről oly bő és részletes tudósításokat 
közölhet, a milyeneket egy más lap sem nyújthat közön­
ségének, így általánosan ismeretes, hogy az. Egyetértés 
o r s z á g g y ű l é s i t u d ó s í t á s a i e nemben a lf gtökéletesebbek. 
nemcsak a tudósítások kimerítő volta folytán, hanem annál 
a tárgyilagossá«nál és részrehajlatlanságánál fogva is, mely 
e tudósításokat minden pártszinezetd olvasó előtt is élveze­
tessé teszi. Egv másik nagy erőssége a lapnak rendkívül 
bő t á r c s a - eV r e g é n y r o v a t a . Az Egyetértés állandóan 
két kitűnő regényt közöl egyszerre, részint eredetit, részint 
a modern világirodalom remekeiből válogatva elsőrangú 
műfordítók fordításában. Az egy év alatt közölt regények 
400—5CO nyomtatott ívre, vaxyis 40—50 rendes regény­
kötetre ragnak. Ily 40—50 kötet regény bolti ára legalább 
ugyanannyi forint. Ha most még tekintetbe veszszük az 
Egyetériésnek mindenkor közéletünk kitűnőségei és első­
rangú publiczisták által irott v e z é r o a l k k e l t és egyéb 
p o l i t i k a i k ö z l e m é n y e i t , bő h í r r o v a t a i t , e r e d e t i 
t á v i r a t a i t az ország és a világ miuden részében levő 
saját levelezőitől, továbbá a vasárnapokint megjelenő s 
egy-egy szaklapot pótló <Irodalom>, tTanfigy» és •Mező­
gazdaság* czimü országos hírű rovatokat s végül az Egyet­
értés legjobban informált k ö z g a z d a s á g i , i p a r m e z ő ­
g a z d a s á g i rovatait és mogbizható tőzsdei é s tudósításait, 
bátran mondhatjuk, hogy az Egyetértés a hazai sajtónak 
egyetlen orgánuma, mely az intelligens közönség minden 
oszt 'íjának igényeit a legteljesebb mértékben kielégíteni képes. 

Mindezen előnyök daczára az Egyetértés előfizetési ára 
a legmérsékeltebb: 7345 

E g é s z é v r e . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 0 f r t — 
F é l é v r e . . . . . . . . . . . . . . . — — 1 0 . — 
N e g y e d é v r e - 5 « — 
E g y b ó r a . . . — — 1 « 8 0 

Előfizetéseket legczélszerübben postautalványon az Egyet­
értés kiadóhivatalához B u d a p e s t , p a p n ö v e l d e - u t o z a 8 . 
intézendök. 

V e s e , h ú g y h ó l y a g , h ú g y d a r a é s k ö s z v é n y - b á n 
t a l m a k e l l en , továbbá a l é g z ö é s e m é s z t é s i szer­
vek h u r a t o s bánta lmainá l , o r v o s i t ek in té lyek által 

a Lithion-forrás 

Salvator 
kitűnő s ikerrel rende lve lesz . 

H ú g y h a j t ó h a t á s ú ! 
Kellemes izü! Könnyen emészthető I 

Kapható iiványvlzkereskailésekben es gyógyszertárakban. 
A Salralor-forrás Igazgatósága £pe>jesen 

B u d a p e s t e n , f ő r a k t á r É d e s k u t y L. u r n á i . 

Elhizottság, 
OÉua, köszvény, jryomorbaj, i<lej*-, bőr- és noi-
betegségek btfetosan és gyorsan gyógyíthatók 
villamos fciiyfltrdtf, vizkiira, napfflnlö «'•« svéd 
g>ógygiiniias/.tika segítségével Dr. PALOCZ 
1(1 NACZ gyógyintézetében (rendelő-Intését) 
Budapest, IX.. Váinbii/.-knrut 7. Kendelés : 

délelőtt Ur-12, délután 3— ~> óráig. 7770 

Bőr- és szépségápolás szakorvosa 

med. univ. Dr. Révész Benő 
Budapest, Kerepesi-ut 63. sz. I. em. 

24 évi gyakorlat, a berlini és bécsi kórházakban szerzett 
tapasztalatai alapján, gyorsan és alaposan gyógyítja az 

összes 7506 
b ő r - , i d e g é s n e m i b a j o k a t . S z é p s é g e i h i b á k a t , 
szeplő, anya- és máj folt, pattanás, szemölcs, rézorr, fa­
gyos végtagok, haj korpa, hajhullás, sebek; szakszerű 

tanácsosai szolgál az arcz és kéz ápolására. 
Feltűnő eredménynyel gyógyítja a titkos betegségek név alatt 
ismert összes férfi-, nöi bajokat s azok következményeit 

Kendéi: délelőtt 8—12, d. i . $—5 éa este 7—8 éráig. 
Levelekre azonnal válaszol. Kívánatra gyógyszerekről is 

gondoskodik. Mindenkor mély diskréczió. 

Legjobb és leghirnevesebb 
pipere hölgypor: a 
L a 

-q"6 vo? tv** 
Különleges Rizspor 

BISM ÚTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
P A R I S — 9, rue de la Fa ix , 9 — PARIS-

i Megváltói gyógyszertára l 'nj , Erdé ly Hunyadmegye . 

H a szereti gyermekét, 
használ ja a k i tűnőnek e l i smert 

Kárpáti 
egészségi gyermek - tápkávét 
Kapható a legtöbb gyógyszertárban s minden na­

gyobb kereskedésben . 

1 doboz á r a 18 krajezár. 
Budapesti főrakfc r : 7553 

K O Í l K K - f ' é l e gyógyszertára . N á d o r h o z . . 

Üdvös tanács, 
Kiihögésnél, rekedtségnél, a torok és légzési szervek mű­

ködési zavarainál E g g e r biztos hatása 

MELLPASZTILLÁI 
veendők. (1 doboz 50 kr. és 1 frt. Próbadoboz 25 kr.) 
A gyomor rendetlen működésénél radikális hatásának 

bizonyultak 7230 

Bgger Szóda-Pasztillái. 
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden gyógyszer­

tárban. — Fő- és szét küldési raktár Magyarországon: 

„V'ádor'-gyögyszertár Budapest, Váezi-kürnt 17. M. 

Tüdő 
betegségek , idült hurutok éa tüdővést 
g y ó g y í t h a t ó a teljesen ártalmatlan 
(törvényesen védett) G-landulen által, 
mely 0'25Jgr. tablettákban tudórairigyek-
bői (005 Glandulen, 0 20 tejezukor) 
állíttatik elő. 

Orvosi részről a tüdő-mirigy anyag mint a jelenleg létező legjobb 
szer sjánltatik a fenti betegségeknél. A ki már minden szert 
eredménytelenül használt, próbálja meg a Glandulent. 

Dr. D o s i n g , I i teberose írja: Az fin Glandulenjérek hatá­
sával rendkívül meg vagyok elégedve. Az összes megbetegedési 
tünetek múlófélben vanrak, 

Dr. Heusmann , Cannes : GlanJuleo tudóvésznél és hurut­
nál kitűnő gyógyszernek bizonyult és- jelenleg ez tekintheti az 
egyetlen értékes szernek. 

Ara 100 tablettánként 2 frt 75 kr., 60 tablettánként 1 frt 
50 kr. Tessék világosan >Glandulen,-t kérni, minden más utánzat. 
A hol gyógyszertárakban nem kapható, tessék egyenesen dr. Hof-
mann utódai, Meerane l/Bt. v e g y é s z e t i gyárának Írni. 
Kimerítő brosürökrt és értesítéseket orvosok és gyógyult betegek 
részéről kívánatra ingyen és bérmentve. 77247b 

5F A női szépség ™ 
fentartására é s e m e l é s é r e a l egk i tűnőbb szer : 

Cornélia-arczkcoOcs 
(tőrvény á l ta l védve) . 7706 

mely az areznak üde, meglepően tiszta fiatalos szint köl­
csönöz a mit 8601011 m á s szerre l e l é r n i nem l e b « t 
Kitűnő szer: májfoltok, szeplők, pattanások, pörsenések 
(mitesser), tulvörös arcz és a bőr minden tisztátlansága 
ellen, a sárára vagy barna arezbőrt vakító fehérré teszi. 
Egy k i s t é g e l y ára 1 korona. E g y nagy tége ly 

ára S korona.— Ezen közkedvelt szer k«phatj: 

LESZKOVÁCZ HILETA 
„KORONA" czimii gyógyszertárában 

Ó-Verbászon (Bácska), 150. 
Postai megrendeléseknél finom ponderek, szappanok 

é s i l la t szerek hozzácsomagolásra ajánltatnak. 
B#- Viszonteladók kerestetnek. "»• 

Főraktárak Budapesten: Török József gyógyszertára, Király 
utcza 12. és dr. Egger Leo gyógyszertárában Váczi-korutl/ . 

Selyem- damasztok 
75 k r t ó l 14 f r t 65 k r i g 

méterenként és selyem-brocatok - saját gyáraimból 

valamint fekete, fehér és színes Henneberg-
selyem 45 krtól 14 frt 65 krig méterenként-•*** 
csikós, koczkázott. mintázott és damaszt stb. (mintegy * W «™ 
lönböző fajta és 2000 különböző szin ós árnyalatban stDj. 

Rábák s Monsokra agyártóHPrivát fogyasztóknak 
postabér-, vámmentesen és házhoz szállítva. 

Minták postafordultával. 
Magyar levelezés. - Svájczba kétszeres levélybélyeg ragasztandó. 

HEMBERG G. selyemgyárai, Zürichben 
(cs. és kir. udvari szállító). 

ZXM. 1898. 45 . évFölYAtf. J&SÁBNAM UJSÁG. 459 
Cs. é s k i r . 4 - h a d t e s t h a d b i z t o s s á g a . 

3,047. sz. Ertesitvény. 
A budapesti cs. és kir. katonai é le lmezési raktár számára 1898. évi október hó 

., éBZ 31-éig terjedő szükségletként 2.000 métermázsa rozs és 2.900 métermázsa 
h foe 1 8 9 8 . é v i j ú l i u s h ó 1 2 - é n , továbbá 1898. évi november hó 1-től egész 

i ember hó végéig terjedő szükségletként 3.600 métermázsa rozs és 5.700 méter-
sfga zab 1 8 9 8 . é v i s z e p t e m b e r h ó l ü - á n kereskedelmi szokványok alapján 
tároltatni. A beszállítás az alább megnevezet t raktárakban, a megjelölt részletekben 

és időben eazközlendő, n g y m i n t : 

Raktárba 

1 § 

«3 
•a 1 

< S 

Összesen 
zab 

Azon szükséglet, 
mely 1898. július 

12-én biztosít­
tatik, szállítandó 

a u g u s z t u s 
k ö z e p é n 

Azon szükséglet, 
mely 1898. szept. 
16 án biztosít­

tatik szállítandó 

o k t ó b e r 
k e z d e t é n 

1 8 9 8 . 

2.000 

900 

1.900 

100 

3.600 

1.700 

3.800 

200 

2.000 3.600 

2.900 5.700 

Jegyzet 

Az eladási ajánlatok az 1898. 
évi augusztus havában szállí­
tandó mennyiségre nézve 1898. 
év i jú l ius hó 12-ón d e. 10 
órakor és azon eladási ajánla­
tok az 1898. évi október ha­
vában száll ítandó mennyiségre 
nézve 1898. év i szeptember hó 
16-án, d. e. 10 órakor a cs. és 
kir. 4. hadtest hadbiztosságá­
nál Budapesten (Budán, had-
testparancsnoksági épüle t )nyúj­
tandók be. 

Az 1. számú é le lmezés i fiókraktáv a «Laposdülőn», a 2. s z á m ú pedig a II . ke 
rületi retek-utezában van . 

A rozs és zabnak raktárszerü m i n ő s é g ű n e k ós idei t ermésűnek kell l ennie . 
Az eladási ajánlatok az 18'.»8. évi augusztus h a v á b a n száll ítandó rozs és zab 

mennyiségre nézve 1 8 9 8 . é v i j ú l i u s h ó 1 2 - é n és az 1898. év i október havában 
szállítandó rozs és zab menny i ségre nézve 1 8 9 8 . é v i s z e p t e m b e r h ó 1 6 - á n levél­
alakban, l e g a l á b b t i z e n n é g - y n a p i i m p e g n ő t t a r t a l m a z v a , 50 kros bélyeggel 
ellátva, mindenkor legkésőbb délelőtti 10 óráig a cs . és kir. 4 . hadtest hadbiztossá-
gáuál Budapesten (Budán, hadtestparanosnoksági épüle t ) nyúj tandók be. 

Az ajánlatok lepecsételve s a borítékon : « S / . á l l i t á s i a j á n l a t r o z s é s z a b r a 
jelzetű felirattal el látva legyenek. 

A fentjelzett szükségletek beszállítására nézve a katonai é le lmi czikkeknek tőzsdi'n 
kívüli kereskedelmi szokás szerint eszközlendő véte lekné l az ezen ügylet számára Buda­
pesten 1898. évi jún ius 1-én hivata losan kiál l í tott és a hadbiztosságnál betekinthető szok­
vány-füzetben foglalt határoz ványokon k ívül , m é g a következő határozványok is mérvadók: 

1. Az átadás e lvi leg a kincstári raktárakban eszközöltetik. 
Ezen kívül a kiirt szükséglet i m e n n y i s é g e k részeinek szállítására is ajánlatok 

tehetők (részlet ajánlatok), és ped ig a k ivánt beszáll ítási határidő megjelölése mellett , 
lefelé egészen száz métermázsáig . 

A kincstár fentartja m a g á n a k a jogot , csak egyet len egy czikket is, avagy 
mennyiségrészeket, az ajánlott mennyiségekből elfogadni. 

Az ajánlott gabonának származási he lye mindenkor megjelölendő. 
Hogyha a szállításnál a katonai díjszabás k e d v e z m é n y e igénybe vétetik, akkor 

a származás a vétel he lye szerint k i tüntetendő. 
Külföldi t e rményü gabona a vételből ki v a n zárva. 
A raktárszerü minőségre megál lapí tot t legkisebb súlynál nehezebb zabért vagy 

kenyérre való gabonáért k á r p ó t l á s n e m e n g e d é l y e z t e t i k . 
A kincstári zsákoknak kölcsönbe adása csak a zsákonként naponta megálla­

pított Vio kr kölcsöndij fizetése mel le t t engedtet ik meg . 
A bevásárló bizottság előtt i smeret len vál lalkozók kötelesek az iránt intézkedni, 

hogy a megbízhatóságukat és vál la latképességüket igazoló és a kereskedelmi és ipar­
kamara, esetleg gazdasági egylet részéről kiál l í tott b izonyítványok, közvet lenül a had­
test hadbiztossagához beküldessenek. 

Vállalkozó részéről óvadék fejében az ajánlati czikkek értéke után számítandó 
10%-nyi pénzösszeg lefizetendő, a m e l y az ügyle t megkötése után legkésőbb 5 nap 
alatt letóteményezendő. 

2. A beszállítandó zab és rozs árának kifizetése a szállítás után mindjárt esz­
közöltetik. 

3. A szállító által a köt levé lben határozottan fölemlítendő, hogy a véte lügylet 
lebonyolítása az e végből a katonai é le lmezés i cz ikkeknek kereskedelmi módon való 
szállítása iránt, 1898. évi j ú n i u s hó 1-ről kelt és előtte teljes tartalmában ismeretes 
szokványfüzet szerint eszközöltetik. 7757 

A szokványfüzet a cs. és kir. budapest i és székesfehérvári é le lmezés i raktárnál 
bárki által megtekinthető és ivenként 4 kr lefizetés mel le t t ugyanot t megszerezhető. 

* A. szükséges nyugtabé lyegek után fe lmerülő költségek a hadsereg igazgatását 

Budapest, 1898. j ú n i u s h ó 1-én. 
A cs. és kir. 4. hadtest hadbiztossága. 

ERTESITVÉNY. 

yiségekr i fognak . .árgyalasra ki irt gabona 
Hudapest, 1898. év i j ú n i u s h ó 14-én. 

A c s . é s k i r . 4 . h a d t e s t h a d b i z t o s s á g á t ó l . 
( U t á n n y o m a t n e m dijaztatik.) 

SI0F0R-FURD0 
a Balaton mentén. 

A 'Siófoki Balaton fürdő részvénytársaság 
szállodáinak szobái a társaság siófoki irodájában elöjegyezhetők. 

Három modern berendezésű szálloda, 
A ,Jíi>«ponti, szállodában szobák 120-150 forint idény­

áron, hajthatók. 
h n U á m v ^ ^ f r e l >dkivul j ó fekvése, a fürdő finom fövénytalaja és idegedző 
melv a ' •' i a 8 y ö n y ö r i l park és parti sé tány, va lamint azon kényelem, 

3 a mai kor igénye inek megfe le lően a társasági fürdőtelepen fellelhető. 

„SIÓFOK" F Ü R D Ő T E L E P E T 
Magyarország leglátogatottabb fürdőhelyei sorába emelték. 

»en«n»2£*"7- C w * l a » l í * « a s , l o v a g l ó é s k e r é k p á r - p á l y a , l a w n t e n n i s , h a n g -
d e i a . L T f l f ^ " t * l y e k - k a t o n a - é s c s i g á i y s e n e , h e l - é s k ü l f ö l d i m l n -

~ " " " l a p o k s t b . , s t b . — Felvilágosításokkal készséggel szolgál a 
7724 

'•> Balaton fürdő részvénytársaság igazgatósága. 

Anyák! 
MielMt 

gyermek­
korait 

vennének, 
tekintsék 

meg, vagy 
hozássák 
maguknak 
ingyen és 
bérmentve 
egy képes 
árjegyzé­
ket az én 
bigienikus, fekvésre és ulésrs át­
változtatható kocsijaimról, a me-
yeknek belsó felszerelése leve-

hetó és mosható. 7694 
B A Ü M A N N L . 

szabadalom tulajdonon 
B é c s , V I 2 . M i U e r g a w e 6. 

Értéktelen utánza­
tok vásárlábátul 

óvakodni kell. 
Csak akkor valódi, 
ha az itt látható 
védjegy a kocslfe-

nékbe be van égetve. 

Biliige Briefmarkeii.Pr
Btr 

sendet Angust Marbei, Bremen. 
76Í9 

7585 A ki 

Epilepsiában trii 
ideges állapotokban, szenved, 
kérjen arról szóló füzeteket. 
Kívánatra ingyen és bér­
mentve megküldi a Sehwanen-

Apotheke, Frankfurt a. U. 

Arbenz-féle svájezi beretvák 
kicserélhető pengékkel, főlülmul-
hatatlan jósaguk-, finomságuk és 
megbízhatóságuknál fogva világ­
hírűek. Te l jes jó tá l lá s mellett 
kapható a gyárosnál és egész 
Ausztria-Magyarország jobb üzle­
teiben. — Tessék a védjegyre 
figyelni. A. ARBENZ, Jougne 

(Lausanne). 7752 

A háború 
Spanyolország és Araerikz közt leht.tlenné tette a porczellánáruk ten­
geren lulru való kivitelét. A porczellánáruk egyesült gyárai ezért engem 
biztak meg azzal, hogy a háború folytán ki nem vihető éa igy raktáron 
maradt nagy porezellánkétileteket árusítsam el u munkadíjak némi meg­
térítése ellenében. En tehát a kővetkező tárgyakat bárkinek szállítom 

6 frt 70 kr.-nyl csekély 
ü-nzegért: 

0 db mély tányér 
l> » peri-liye-*t;inyér 
(I » csemege tányér 
1 • leveses-tál 
1 • sOllliez való I il 
I * tésztához > » 
1 • salá>ához » • 
1 • főzelékhez . • 
1 » mártáxhoz > • 
1 • alsó tálcza » • 
1 • sótartó. 

A l e g f i n o m a b b d U s i t e t t p o r o x e l l á n b ó l . 
Ez a M tárgy azelőtt 30 frtba került és most 6 frt 70 krnyi csekély 

összeért kapható. 14 személyre való (tehát minden kétszeresen, telje* 
52 drb) ára csakis 18 frt 50 kr. Továbbá 

6 n é m e l y r e v a l ó k á v é i - k é t z l e t 3 f r t 2 0 k r . 
6 .. H t e á s 3 „ 5 0 „ 

Minden készletnek elegáns formája van, gyönyörű fentéi van rajtik la 
fc-lés nem kopik le róluk, ezért jólállunklj e miatt különösen ajálhatók. 

Nyi latkozat: Annak bebizonyítására, hogy ez a hír létén 

m^r nem csalás, -^RJ 
küteltzem magam bárkinek, kinek sz áru nem tetszik, az összeget vissza­
adni. El ne mulasztzi senki ezt a kedvező alkalmat, hogy e gyönyörű 
készletet megszerezze. 

Gyöiiyörii lakodalmi és alkalmi ajándék 
é* minden jobb háztartásba beleillik. — Csakis 

HIRSCHBERG A. 
föiigynöknél, tön. bejegyzett kiviteli czégnél kapható 

Wien, II/3, Rembrandtstrasse Hí I. 
Vidékre utánvéttel vagy az ösneg előzetes beküldése esstén küldöm 

meg. Az evőkészletek csak vasúton, a kávés- és teakészletek poitan is 
*zállithetók. Az evökészlethez szükséges ládáért 70 krt, a kávéi- és tea-
készlethez szükségesért 40 krt számitok fel 7749 

Grácz, 1898. 
A küldeménynyel igen meg va> 

gyök elégedve: ismerőseim körében 
fogom ajnnlam. 

Auer, Dél-Tirol. 
A megrendelt porczellán-kéiz-

lettel nagyon meg vagyok elégedve. 
P ioros i Róbert , nagybirlokos. Marx Antal, cs. k. rendőrtiszt 

A már 40 év óta dicséretreméltólag ismert, a m. kir. egészségügyi hatóság 
által jónak talált és engedélyezett 

dr. SPITZER-féle 
szeplő,himlőhely,sömör,májfoltok,fakadtkok 
forrósqgl pergeltétek, o r r v ö r ö l l é g é s min­
den egyéb aroivlrágsások e l len, va lamint a 

S P I T Z E R - f é l e 
mely arozkenöc ic ie l a h a s m á l a t l n tamtás 
s i e r l n t alkalmazva, m é g korosabb agyének 
nek 1» viruló é s fiatal klnézést kölosönöi. 

areztisztitó kenőcs 
d r . 

bórszépitó szappan 
E g y nagy tégely arczkenőcs ára 80 kr., kisebb 50 kr., szappan 50 kr. Utánzásoktól 
óvakodjunk 1 Csak K r a j c s o v i c s által V u k o v á r o n készített kenőcs valódi. 

Minden tégelyen K r a j c s o v i c s , a készítő arczképe látható. 

Budapest, Király-uícza 12. sz. Torok J. gyógyszertára. 

WALLA JÓZSEF 
mozaik- és cementáru.gyár a 

építési anyagok raktára 

Budapest, VII. , Rottenbil ler-utca 13. 

Raktárt tart: 
Gránit-terazzo 
Betonirozások 
Medencék 
Csatornázások 
Szökőkutak 
Jászolok 
Cementvizelölt 
Cement-lapok és 
ülozaik-lapokkali kö­
vezések elkészítésére 

Fayence-lapokkali 
falburkolások stb. 

Vál la lkoz ik: 
Keramit-lapok 
Kelheimi lapok 
Mozaik-lapok, 

mettlachi mádra 
Terracotta-árnk 
Aszfalt tető-lemez 
Aszfalt elszigetelő 

lemez 
Tuzállá-téglák 
Kőagyag-esövek 
Kémény-toldalékok 

kőagyagbál stb. 

Gyári raktára a Gartenaui 
Port/and cement vízálló-

mész-gyárnak. 

Mennyezet nád­
szövet-raktár 

(Stnccator-RoüneFete) 
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KIRÁLYNÖ-ARCZCREME. 
legjobbnak isméi t arczszépitő a világon. 

Ezen árteremé a legrövidebb id6 
alatt eltávolít az arczról minden 
bórtisztátlanságot, n. m. szeplS, 
pöt zenes, tnitesser stb. s azt 
hófehérre és üdévé teszi. Teljesen 
ártalmatlan. Kgy tégely lOJcr., 
király nó-e-retne szappan t drb 
SO kr. — KirálynS-ltötgypor 
fther, rózsa ós créme színben 
T dnhos 70 krajezár. Szétknl-
77*1 desi főraktár: 

remesváry József 
Angyal-gyógyszertára 

/ . o n t b o r , J ó k a i - t é r 2 . 
Budapesten Tőrök Józsefgyógy* 
szertárában. Király utcza lí . sz. 

„A világ legjobb sámfája" 
FÖLDVÁRT O Í R E 

f ó r ü d i v a t é s f e h é r n e m ű 
raktárában. p á r j a 

Budapest, IV., Koronaher- i _ i -I r f l 
Mejr-otez. 11. sz. én VIII., | | \tQ[) 

herepesi-út 9. 7719 
Férfi ingek, Jáger - áruk, 
radász éa sport-czikkek dús 

választékban kaphatok. 

K e z t y ü k és N y a k k e n d ő k 

Államilag kedvezményezett gozurure ber«Ld«..eit első magyar 

Torony-óra-gyár 76is 
M á y e r K á r o l y L,. u t ó d a M t O l e r J á n o s Budapest VII., 
Kazinczy-utcza 3. sz.— Képes árjegyzéke* ingyen és bérmentve 

I 7712 K E S S L E R - f é l e 

MAO»A-BAJREi\0CS 
dermatologiai-terapentikns 

alapon nyugvó összetételénél 
fogva az elismert legjobb szer 
korpa ellen, úgyszintén 
hajkihul lás ellen. 

M a g d a - h a j k e n ő c s több év 
óta kipróbálva, teljesen ártalmatlan, a h a j n ö v é s t elő­
mozdítja és mint k i t r n ő ó v s z e r a gyakran előorduló 
bajbetegségek ellen, még gyermekeknél is használatra 

legjobban ajánlható. 1 t é g e l y á r a 3 k o r o n a . 7587 
Fószétküldési raktár: KESSLEK REZSŐ-nél 
gyógyszerész Gyertyáiuos, (Torontál vármegye). 
Raktárak a következő gyógyszertárakban; Budapesten: 
Török József, Király-utcza l i . I>r. Bn.lai Eiriil, Városház­
tér 7., Baditz Kóbert, József-körut 64. Pozsony: Czollner 
Víncze. Iiörinczkapu-út. Miskolci: llanrch G\ula. Székes-
Fehérvár: Say Kudolf, Szeged: Ba.csay Károly. Debreczen: 
Mihálovits Jenő. Arad: Földes Kelemen. Temesvár,-Tneodor 
Albert, Versecz: Küchler Béla. Karánsebes: Müller F . 
Jakab. NagySzeben: Molnár örökösei. Brassó: Jekelins 
Nándor, Kelemen Ferencz. Szász-Régen : Wermescher Emil. 

LUSER U-féie turista tapasz. 
Biztosan és gyorsan ható szer, t y ú k s z e m 
s z e m ö l c s és talp, valamint a sarok bör-

k e m é n y e d é s e i , to- / s^r tf 
vébl.á mindennemű _/^$r&j/ ff* 

bőre l szarusodás , j t \ ^ ^ r p o n \ j 

t ^ - t u f ^ / > > " X s z é t k ü l d é s ! er t j ó t á l l á s Syj> ss?' A^y sciiwEii u 
$*^i2jr í-Tógy szerész 

M E 1 D L I N G - B É C S . 
í j \ v <&~'S ^ 8 a ^ akkor valódi , ha min-

' • ^ S ^ r d e n használati utasítás és minden 
^ S tapasz a mellettes védjegygyei és 

aláiiábsal el ven látva, azér t is erre 

5« 

3>5 
V ü g y e l n i kel l . 7670 

Gyógyszertár>ikt-an vásár landó . 

F ő r a k t á r : B u d a p e s t e n , K i < á l y - u t c z a 1 2 . s z á m 
T Ö R Ö K J Ó Z S E F g j í s g y s z e r t á r á b a n . 

BEM és PETŐFI 
\itüv körkép a szabadságliarczból 

Festette: Vágó, Styka, Spányi. 7e» 
Láliiató reggel 9 órától Este villamos fénynél. 

Aréna-út 70. Városliget.—Belépődíj 50 kr. 

Idény május 1-től szept. végéig. 
K e s e r ű f o r r á s o k . I v ó é s t l l r d ő g y ó g r j m ó d . 

A g y ó g y h e l y fürdői, esetleg ivólorrasai kitttnö 
eredménynye l a l k a l m a z h a t ó k : 1. Bárminő okok 
folytán keletkezet t lobos izzadmányoknál . 2. Nőj 
bajoknál, különösön metr i t i s ohronioánál; méh 
körül és hashártyalob után visszamaradt izzad­
mányoknál ; a m é h n e k he lyzetváhozások, nem­
különben daganatok által e lőidézett izgatottsági 
tüneteknél ; hurutos ál lapotok és tisztulási zavarok-
i á i stb. 3 . Az albasi szervek bánta lmainá l : máj-
bajok, s zokványos székrekedés , Btb. Zsirkórnál. 
5. Köszvénynél , stb. 

F Ü R D Ő - O R V O S : D r . l í R U C K J A K A B , 
az orsz. közegészségi tanács r. k. tagja. 

E g é s z s é g e s f e k v é s , f e l ó r á n y i r a a főváros tó l , 
k é n y e l m e * l a k á s o k , j ó v e n d é g l ő , s e n e , k á d - és 
m á r v á n y f ü r d o h , k ü l ö n f é l e • n h a n y k é s - r a l é k e k -

k e l . — R e n d e s t á r s a s k o o s i - k ö s l e k e d e s . 

A kocsik állomási helye: Ferencz József -
tér, a regi Lloyd-epület előtt. 

A gyógyhe lyre vonatkozó bővebb felvilágosítás­

sal sz ívesen szolgál 

Mattoni és Wille 
7125 B u d a p e s t . 

Soha nem remélt jó érzet! 
Nyári gummiczipők. 
Párja barnában vagy féket'ben 
1 frt 60 kr. A lábtalp hossz-
mértéke teljesei elegendő. Után­

vétellel küldi 7736 

F . N A S K E 
Prága, Pofié 41. 

H 
E l s ő c s . é s k i r . o s z t r á k - m a g y a r k i z á r ó l a g szarj. 

OMLOKZAT-FESTÉK-GYÁR 
Kroiislriiirr Károly Bécs, 111., Haiiptstrassi! 120 • házában). 

fl9£T Az arany éremmel kitimtetve. 

F ő n e m e s i és berezegi uradalmak, cs. és k ir . katon. i intézőségek, vasutak, 
i|iari-l»ánya, és gyári társulatok, építési vállalatok, é | . tomesterek, agyszintén 
gyári és ingatlan tulajdonosok szállítója. E homlokzat-festékek, melyek mészben 
feloldhatók, száraz állapotban poralakban és 4 0 különböző mintában kilónkint 
16 krtól felfelé szállíttatnak, és a m i a festék szűrtisztaságát illeti, azonos az 
olajfesiékkel. — MT Mintakártya, úgyszintén használati uta­
sítás kivántitra ingyen és bérmentve küldetik."** 7645 

A női szépség 
emelésére , tök ''létesítésire és fen 
tartására legkitűnőbb, teljesen ár 
tálmatlan, vegyt i sz ta é s zsírmen­

tes készí tmény a 7502 

Margit Gréme. 
Rövid idő alatt szüntet szeplót , 
májfol tot , pattanást , bőratkát (mit-

'jsser) é s m i n d e n más bőrbajt. Kis imít ja a ránozokat 
és h imlöhelyeket , m é g koros egyéneknek is üde bájos 

arozszint kölcsönöz, ára 5 0 kr., nagy 1 forint. 
M a r g i t h ö l g y p o r 6 0 kr, 3 színben. M a r g i t s z a p ­
p a n 3 5 kr. M a r g i t f o g p é p (Zahnpasta) 50 kr. 

Készítő FÖLDES gyógyszertára, 
Aradon Deák Ferenes-utosa 11. s s . 

főraktár: T ö r ö k J ó z s e f Kyog-yssertára, Budapesten 
Király-ntott l í . 

fi arany, 18 azast érám; 30 disz- és elösmerö oklevél. 

Kwizda-féle 

R^stitiitioiisJuid 
cs. és kir. szab. mosiviz lovaknak. 

E g y üveg ára 1 frt 4 0 kr. 
35 év óta használják udvari istállók­
ban, nagyobb katonai és polgári is­
tállókban, nagyobb megerőltetések 
előtt erósitöszer, ilyenek után az 
erö visszaszerzésére j továbbá rándu­
lásoknál, az izmok meredtsége ese­
tében stb a lovakat a trainingben 
erőpróbákra képesili. Valoai minő­
ségben csak fent látható védjegy-
gyei ellátva kapható Ausztiia éa 
Magyarország összes gyógyszertá­
raiban és drogueriában. Főraktár: 

Kiizda Ferencz János. 
cs. és kir. o.-m., román kir. és 
bolg. fejed. ndv. szállító, ker. 

gyógyszerésznél 7640 
Kornenburgban, Bécs mellett. 

A Magyar Aspbalt 
részvény-társaság 

Budapest, Andrássy-út 30. 
elvállalja jótál lás mel le t t 

l e g o l c s ó b b a n 

asphalt-burkolatok 
fektetését és 7634 

nedves l a k á s o k , 
p i n c z é k , s t b . , gyökeres 

s z á r a z z á t é t e l é t . 

«*r Telefon, -m 

Szeplő! 
m á j f o l t , b ő r h á m l á s . 

b ő r a t k á k , (Mittfsser) 
p a t t a n á s eltűnik a 

Raditz féle M i r t n s 
o r é m e által azon­
nal finomító szé­

pítő, kézi és 
arccréme t . 

1 f r t . 

3 kiállítási kitüntetés. 
Zsírtalan és ártalmatlan. 

7668 

Készíti, szétkaldi az Aposto l 
gyógyszertár , Budapast 

Jóssaf-körat 64 d. 

Szépség és egészség. 
sorunk fönyavalyája 

az idegesség 
és vértelenség, melyből szám­
talan kór származik. Ka ellen 
padig legbiztosabban hat a 

vasas 
1 ü v e g 1 frt 20 kx,S üvag 

franco k ü l d v e 6 frt. 
Sherryvel van készítve és min­
den hasonnevű készítmények 
kozStt a legtöbb ehlnaal]at és 

vaaat tartalmazza. 

Kinek van szeplöje ? 
vagy bármi folt, vagy pattanás 
az arezánr Az teljes bizton­
sággal fordulhat annak eltün­
tetése végett a v i l á g h í r ű 

Serail arczkenőcshöz, 
mely nemcsak eltávolít min­
denféle bőrtisztatlansagot, ha­
nem ss arosbőrt vakító fe­
hérré , t i s z t á v á é s üdévé 
tesz i . 1 t é g e l y ára 7 0 kr. 
Arospor hozzá 3 szinben 
7 0 kr. P o s t á n franko 
küldve 1 fr t 5 kr. Szap­
pan hozsá 1 drb. 30 kr. 

Ezrek mennek Carlsbadba 
hogy rossz gyomrokat kirepa­
ráljak és újra Jól emészszenek 
pedig ezt a ozélt otthon kénye­
lemben, kevés költséggel elérik 

P E P S I N - B O R 
használata által, mely as ételt 
megemészteni segiti és a gyom­
rot rövid időn tökéletesen 
helyreállítja Cascóra Sag-
rada-bor kltnnö enyhe hetáso 
hashajtó és vértiaztitó szer. 
2ve»» keserül Minden ilynemű 
készítmény közt a legjobb. As 
ezredéves országos HállitáaoB 

jó hatásáért kitöntetve. 
1 ü v e g ára 1 frt B0 «r, 
5 ü v e g e t franko küldve 

6 for int . 

R O Z S N Y A Y M Á T Y Á S gyógyszerész Aradoo. 
Kapható Budapesten: 14S& 

Torok Józse f RYAgyaz- urnái és minden maRyworaz. sryÓRyszertárban. 

LOHSE fé le 

ILIOM RIZSPOR 
rendkívül finom, b á x s o n y s z e r ü b b , t ö m ö t t e b b é s t a k a r é k o s a b b v a b u n e " ^ 
P o u d r e d e r i * és z s í r o s r i z s p o r n á l , a bőrhöz k i tűnően s l á t h a t l a n n l tapad 

Ugy nappalra m i n t este. . 
F e h é r és r ó z « a « z i n b e n szőkék számára, s á r g a (rachel) barnák B z á m ~ ^ g 

doboza 2 frt. 
Vételnél mindenkor a teljes czégre kell ügye ln i : 

GUSTAV LOHSE S S S 
&ir. udvar i illatszerész. 

Kipható Ausztria-Magyarország valamennyi előbbhclö gyógyszertára es 

illatszerétzetében. 

& Frankl in Társulat nyomdája, (Budapesten IV., Egvetem-utcza 4.) 

EEZSEBET KIRÁLYNÉ. 
Winterhalter Fereneznck a király Ö FeUvnc dolgozószobájában UvO 1804. éei festménye. 

^ " l í k l e t a . v , 
^ a p i Újság, 1898. U . félévi folyamához. 
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27. SZÁM. 1898. BUDAPEST, JÚLIUS 3. 45. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASAKNAPI UJSÁG és f egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt ( félévre — 6 < Csupán a VASÁRNAPI UJSÁG I efésZ é ™ ® , r t 

1 félévre — 4 « Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I e * f *"" * - _ _ 
l félévre — 2 . 5 0 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

AZ ELSŐ MAGYAR N É P K É P V I S E L E T I 

O R S Z Á G G Y Ü L É S M E G N Y I T Á S A . 

1848 július 5. 

A JELEN Év az 1848-ra való emlékezések esz-
\ tendeje. Megünnepeltük márezius tizen-

XjL ötödikét az évfordulóhoz méltó lelkese­
déssel, törvényben örökítette meg — királyával 
egyetértve — a nemzet az alapvető 1848-iki 
törvények szentesítésének napját. Csaknem 
minden nap jubiláris nap ebben az esztendő­
ben, mert az 1848-ki események gazdag sorozatá­
ból mindig akad egy-egy, melyre az emlékezés 
felhívja figyelmünket. 

A legnevezetesebb s hatásaiban legfontosabb 
események egyikének van évfordulója július 
5-ikén. Ezen a napon nyitotta meg a népkép­
viseleti alapon összegyűlt első országgyűlést 
V. Ferdinánd király meghatalmazott helyettese, 
István főherezeg nádor. Nevezetes nap ez ha­
zánk történetében. A nemzet megújhodását, kü­
lönböző elemeinek egybeolvadását, fölszabadí­
tott erőinek érvényesülését, az «egyenlőség, test­
vériség, szabadsága hármas jelszavával meg­
induló nagy korszak kezdetét jelenti. A nem­
zetiségi és nyelvbeli, a hitfelekezeti, a születési, 
rang, osztály és vagyon szerinti különbségeket el­
törülte az Európán akkor végig áramlott demok­
rata szellem. Megszüntette a kiváltságos jogo­

kat, meg a különleges terheket; jogot, terhet 
megosztott igazságosan az ország összes pol­
gárai között; nem volt többé adómentes nemes 
ember, és nem többé jobbágy, a kit röghöz köt­
nek, emberi méltóságától megfosztanak. Nem­
zeti, az osztráktól független, de a nemzetnek 
felelős kormány lépett az ügyek élére, s a mi 
után oly hosszú időn át epedett a magyar: 
maga lőn urává a maga sorsának. 

«A magyar hő vágya teljesült — irja az 1848-ki 
hivatalos lap, a Közlöny. — A nap, melyre a 
nemzetgyűlés meghivatott, megjött. E nemzet­
gyűlés kezeiben van az önmegmentés s fentar-
tás reményhorgonya; van-e hát min álmél­
kodni, hogy százezrek, sőt milliók sóvárogtak 

A redoute. Az • Angol királynői szálloda. 

A PEST VÁROSI REDOUTE ÉS AZ AL-DUNASOR 1848-BAN 

A görög-keletiek temploma. 
Dunagözhajózási állomás. 

A hajóhíd 




